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B) AWMR-300 MINI BUILD-IN SWITCH

Read these simple guidelines. Not following them may be dangerous and faulty installation will invalidate any
warranty that may apply to this product.

COMPATIBILITY FUNCTIONALITY
This receiver works with all Trust SmartHome Build-in receiver for switching lights with a
transmitters. Trust SmartHome transmitter, while maintaining

the functionality of the existing single wall switch.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Power supply input 220-240 VAC 50 Hz
RF frequency 433.92 MHz
RF range Up to 30 m indoor/70 m outdoor (optimal conditions)

Standby power consumption 0.5 Watt
Memory addresses 6

If you connect multiple lamps/spots, always use lamps of the same brand and type!

Incandescent lamps and 230V (eco) halogen Max 300 Watt
12V halogen with electronic transformer Max 300 Watt
12V halogen with with iron-core transformer Max 300 Watt
ESL Max 120 Watt
LED Max 120 Watt
Switchstart fluorescent tubes and switchstart fluorescent lamps Not suitable

WIRELESS RADIO SIGNAL

The 433.92 MHz radio signal passes through walls, windows and doors.

Indoor range: up to 30 m. Outdoor range: up to 70 m. (optimal conditions)

The range is strongly dependent on local conditions, such as the presence of metals. For example, the thin
metal coating in Low-emissivity (Low-E) glass has a negative impact on the range of radio signals.

There may be restrictions on the use of this device outside the EU. If applicable, check whether this device
complies with local directives.

(O]



®

AWMR-300 MINI BUILD-IN swiTcH (§Y

INSTALLATION

Wire colors may vary per country.

Contact an electrician when in doubt about wiring.
This product is not suitable if the existing light switch
is interconnected to other light switches for multiway
switching. In case of a power cut, the assigned codes
will be retained.

MAXIMUM LOAD

Never connect lights or equipment that exceed the
maximum load of the receiver, as it can result in
defects, a short circuit or fire. If the internal fuse of
this receiver is overloaded, the warranty is void.

SHOCK HAZARD
Exercise caution when installing a receiver. Voltage

may be present, even when a receiver is switched off.

LIFE-SUPPORT
Never use Trust SmartHome products for life-support
systems or other applications in which equipment

malfunctions can have life-threatening consequences.

POWER CUT

When there is a power cut, the code of the

Trust SmartHome transmitter will still be stored in
the memory of the receiver. As soon as power is
restored, the receiver will switch off automatically.
Use your Trust SmartHome transmitter to switch
the light or electrical device back on again.

LEGAL INFORMATION

INTERFERENCE

All wireless devices may be subject to interference,
which could affect performance.

The minimum distance between 2 receivers
should be at least 50 cm.

REPAIRING
Do not attempt to repair this product. There are no
user-serviceable parts inside.

WATER-RESISTANCE

This product is not water-resistant. Keep it dry.
Moisture will corrode the inner electronics and can
result in a short circuit, defects and shock hazard.

CLEANING
Use a dry cloth to clean this product. Do not use harsh
chemicals, cleaning solvents, or strong detergents.

HANDLING

Do not drop, knock, or shake the device.

Rough handling can break internal circuit boards and
fine mechanics.

ENVIRONMENT

Do not expose the product to excessive heat or cold,
as it can damage or shorten the life of electronic
circuit boards.

CE: Trust declares this device complies with the Directives as listed in Section 2 of this document.
WEEE: Dispose of the device at a recycling centre. More information: www.trustsmarthome.com
Warranty information: www.trustsmarthome.com/warranty
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Bitte lesen Sie diese Richtlinien gut durch. Die Nichtbeachtung der Richtlinien kann gefahrlich sein. Durch nicht
korrekte Installation wird jegliche Garantie, die mdglicherweise auf dieses Produkt Anwendung findet, ungultig.

KOMPATIBILITAT FUNKTIONALITAT
Dieser Empfanger funktioniert mit Eingebauter Empfanger zum Ein- und Ausschalten von Lampen
allen Trust SmartHome-Sendern mit einem Trust SmartHome-Sender unter Beibehaltung der

Funktionalitdt des vorhandenen einfachen Wandschalters.

TECHNISCHE DATEN

« Stromversorgungseingang 220-240 VAC 50 Hz

« Funkfrequenz 433.92 MHz

« Funkreichweite Bis 30 m in Gebduden/70 m im Freien (bei optimalen Bedingungen)
« Stromverbrauch im Standby 0.5 Watt

« Speicheradressen 6

Wenn Sie mehrere Lampen/Strahler anschlieBen, sollten Sie immer Lampen derselben Marke und
vom gleichen Typ verwenden!

Gluhlampen und 230 V (Oko-)Halogen Max 300 Watt
12 V Halogen mit elektronischen Transformator Max 300 Watt
12 V Halogen mit Eisenkern-Transformator Max 300 Watt
ESL Max 120 Watt

LED Max 120 Watt

Leuchtstoffréhren mit Vorschaltgerat und Kompakt-Leuchtstof- Nicht geeignet
flampen mit Vorschaltgerat

DRAHTLOSES FUNKSIGNAL

Das 433,92 MHz Funksignal durchdringt Wande, Fenster und Turen.

Reichweite in Innenrdumen: bis zu 30 m. Im Freien: bis zu 70 m (optimale Bedingungen)

Die Reichweite ist stark von den Bedingungen vor Ort abhdngig, wie zum Beispiel das Vorhandensein von
Metallen. Zum Beispiel hat die dinne Metallbeschichtung bei niedrigemissivem Glas einen negativen Einfluss
auf den Funksignalbereich. }

Der Einsatz dieses Gerats auRerhalb der EU kann Einschrénkungen unterliegen. Uberprifen Sie, falls
anwendbar, ob dieses Gerat den ortlichen Richtlinien entspricht.
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INSTALLATION

Kabelfarben kénnen je nach Land unterschiedlich sein.

Erkundigen Sie sich bei einem Elektriker, wenn Sie
Zweifel wegen der Kabel haben. Dieses Produkt ist
ungeeignet, wenn der vorhandene Lichtschalter mit
anderen Lichtschaltern in einer Mehrwegeschaltung
verschaltet ist.

HOCHSTLEISTUNG

SchlieRen Sie nie Lampen oder Gerate an, die die
Hochstleistung des Empfangers Ubersteigen, da dies
zu Defekten, Kurzschluss oder Brand fuhren kann.
Bei Uberlastung der eingebauten Sicherung in diesem
Empfanger erlischt die Garantie.

STROMSCHLAGGEFAHR

Uben Sie bei der Empféngerinstallation Vorsicht.
Selbst bei ausgeschaltetem Empfanger kann
elektrische Spannung vorliegen.

LEBENSERHALTENDE MASSNAHMEN

In keinem Fall dirfen Trust SmartHome-Produkte
fur lebenserhaltende Systeme oder andere Zwecke,
in denen Fehlfunktionen zu lebensbedrohlichen
Situationen fUhren kénnen, verwendet werden.

STROMAUSFALL

Auch bei einem Ausfall der Netzspannung bleibt der
Code des Trust SmartHome-Senders im Speicher des
Empfangers gespeichert. Sobald die Netzspannung
wiederhergestellt ist, schaltet sich der Empfanger
automatisch aus. Schalten Sie das Licht oder das
elektrische Gerat mit Ihrem Trust SmartHome-Sender
wieder ein.

RECHTLICHER HINWEIS

STORUNGSQUELLEN

Alle drahtlosen Gerate kdnnen Interferenzstérungen
unterliegen, die sich auf die Leistung auswirken
kénnen. Der Mindestabstand zwischen zwei
Empfangern sollte 50 cm betragen.

REPARATUR
Versuchen Sie nicht, dieses Produkt zu reparieren.
Es verfUgt Uber keinerlei gebrauchsfahige Einzelteile.

WASSERFESTIGKEIT

Dieses Produkt ist nicht wasserfest. Schitzen
Sie das Produkt vor Nasse. Nasse zersetzt die
Elektronik und kann einen Kurzschluss, Defekte
oder Stromschlage hervorrufen.

REINIGUNG

Verwenden Sie zur Reinigung dieses Produkts ein
trockenes Tuch. Verwenden Sie keine aggressiven
Chemikalien, Loser oder scharfen Reinigungsmittel.

UMGANG MIT DEM PRODUKT

Lassen Sie das Gerat nicht fallen. StéRe und Schitteln
mussen ebenfalls vermieden werden. Durch

rohen Umgang mit dem Produkt kénnen interne
Leiterplatten und Feinmechanik beschadigt werden.

UMWELT

Setzen Sie das Produkt nicht extremer Warme oder
Kalte aus, da dies die elektronischen Leiterplatten
beschadigen oder deren Lebensdauer verkirzen kann.

CE: Trust erklart, dass dieses Gerat den in Abschnitt 2 dieses Dokuments aufgefUhrten Richtlinien entspricht.
WEEE: Geben Sie das Gerat bei einer Recyclingstelle ab. Mehr information: www.trustsmarthome.com
Informationen zur Garantie: www.trustsmarthome.com/warranty 4
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Veuillez lire ces directives simples. Le non-respect des présentes directives risque d'engendrer une situation de
danger et toute installation erronée a pour effet d'annuler toute garantie susceptible de s'appliquer a ce produit.

COMPATIBILITE FONCTIONNALITE
Ce récepteur fonctionne avec tous les Récepteur intégré pour allumer/éteindre des luminaires
émetteurs Trust SmartHome. avec un émetteur Trust SmartHome, tout en assurant le bon

fonctionnement de l'Interrupteur mural simple existant.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES
Entrée alimentation électrique  220-240 VCA 50 Hz

« Fréquence RF 433,92 MHz
« Portée RF Jusqu'a 30 m a l'intérieur et 70 m a l'extérieur (conditions optimales)
« Consommation d'électricité 0,5 Watt
en mode veille
« Adresses de mémoire 6

Lorsque vous raccordez plusieurs lampes/spots, vous devez toujours utiliser des lampes
de méme marque et de méme type !

Lampes a incandescence et lampes (éco)halogenes de 230 V 300 W maximum
Ampoules halogénes de 12 V avec transformateur électronique a variation |300 W maximum
Ampoules halogénes de 12 V avec transformateur a noyau de fer 300 W maximum
ESL 120 W maximum
Lampes a LED 120 W maximum
Tubes fluorescents avec ballast et ampoules fluorescentes avec ballast Non adapté

SIGNAL RADIO SANS FIL

Le signal radio 433,92 MHz passe a travers les murs, les fenétres et les portes.

Portée intérieure : jusqu'a 30 m. Portée extérieure : jusqu'a 70 m (conditions optimales).

La portée dépend dans une large mesure des conditions locales, telles que la présence de métaux.

Par exemple, le revétement métallique fin du verre a faible émission (Low-E) a un impact négatif sur

la portée des signaux radio.

Il est possible que des restrictions s'appliquent a l'utilisation de ce dispositif en dehors de I'Union européenne.
Dans ce cas, assurez-vous que votre dispositif est conforme aux réglementations locales.
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INSTALLATION

Les couleurs des fils peuvent varier d'un pays a l'autre.
Contactez un électricien en cas de doutes au sujet du
cablage. Le récepteur ne peut étre utilisé si l'interrupteur
d'éclairage existant est raccordé a d'autres interrupteurs
d'éclairage dans le cadre d'une commutation multiple.
En cas de coupure de courant, les codes affectés seront
conserves.

CHARGE MAXIMALE

Ne raccordez jamais des éclairages ou des équipements
qui dépassent la charge maximale du récepteur, cela
peut entrainer des défaillances, des courts-circuits ou
des incendies. Si le fusible interne de ce récepteur est
surchargé, cela annule la garantie.

RISQUE DE DECHARGE ELECTRIQUE

Veuillez exercer |3 plus grande prudence lors de
l'installation du récepteur. Risque de tension, méme
lorsqu'un récepteur est hors tension.

ASSISTANCE A LA VIE

N'utilisez jamais les produits Trust SmartHome pour les
systemes d'assistance a la vie ou toute autre application
avec lesquels tout dysfonctionnement d’un quelconque
équipement peut avoir des conséquences constituant
une menace pour la vie.

COUPURE DE COURANT

En cas de coupure de courant, le code de 'émetteur
Trust SmartHome sera stocké dans la mémoire du
récepteur. Des que le courant est rétabli, le récepteur
s'éteindra automatiquement. Utilisez votre émetteur

INFORMATIONS LEGALES

Trust SmartHome pour rallumer le luminaire ou l'appareil
électrique.

INTERFERENCES

Tous les dispositifs sans fil sont susceptibles de subir des
interférences pouvant affecter leur performance.

La distance minimale entre deux récepteurs doit étre
d’au moins 50 cm.

REPARATIONS
N'essayez pas de réparer ce produit. Il ne contient pas de
pieces réparables par l'utilisateur.

RESISTANCE A LEAU

Ce produit ne résiste pas a I'eau. Veuillez le maintenir au
sec. Toute présence d’humidité risque de corroder les pieces
électroniques internes et de provoquer un court-circuit, des
dysfonctionnements et une décharge électrique.

NETTOYAGE i

Nettoyez ce produit avec un chiffon sec. Evitez 'usage de
tout produit chimique ou solvant de nettoyage agressif
ou détergent puissant.

MANIPULATION

Abstenez-vous de laisser tomber, de cogner ou de
secouer le dispositif. Toute manipulation brusque risque
d'endommager les circuits imprimés internes ainsi que
les petites pieces mécaniques.

ENVIRONNEMENT

N'exposez pas le produit a des températures excessive-
ment élevées ou basses, cela peut endommager les circuits
imprimés électroniques ou réduire leur durée de vie.

CE: Trust déclare que cet appareil est conforme aux Directives telles qu'énumeérées dans la Section 2 du présent document.
WEEE: Mettre I'appareil au rebut dans un centre de recyclage. Plus d'informations: www.trustsmarthome.com
Informations sur la garantie: www.trustsmarthome.com/warranty
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Lees deze eenvoudige richtlijnen. Als u deze richtlijnen niet volgt, kan dit gevaarlijk zijn. Verkeerde installatie
doet de garantie teniet die eventueel op dit product van toepassing is.

COMPATIBILITEIT FUNCTIONALITEIT
Deze ontvanger werkt met alle Geintegreerde ontvanger voor het in- en uitschakelen van
Trust SmartHome-zenders. lampen via een Trust SmartHome-zender zonder invloed op

de werking van de aanwezige wandschakelaar.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

« Voedingsingang 220-240 VAC 50 Hz
« Radiofrequentie 433,92 MHz
« Frequentieband Tot 30 meter binnenshuis/70 meter buitenshuis

(onder optimale omstandigheden)
« Energieverbruik in stand-by 0,5 Watt
« Geheugenadressen 6

Als u meerdere lampen/spots aansluit, dient u altijd lampen van hetzelfde merk en type te gebruiken!

Gloeilampen en (eco-)halogeenlampen van 230 V Max. 300 watt
Halogeenlamp van 12 V met elektronische transformator Max. 300 watt
Halogeenlamp van 12 V met transformator met ijzeren kern Max. 300 watt
ESL Max. 120 watt
LED Max. 120 watt
TL-buizen met schakelaar en fluorescentielampen met schakelaar Niet geschikt

DRAADLOOS RADIOSIGNAAL

Het radiosignaal van 433,92 MHz gaat door muren, ramen en deuren heen.

Bereik binnenshuis: tot 30 m. Bereik buitenshuis: tot 70 m (onder optimale omstandigheden)

Het bereik is zeer afhankelijk van plaatselijke omstandigheden, zoals de aanwezigheid van metalen. De
dunne metaaldeeltjes in glas met een lage-emissie-coating hebben een negatieve invloed op het bereik van
radiosignalen.

Er kunnen beperkingen zijn aan het gebruik van dit apparaat buiten de EU. Controleer of dit apparaat voldoet

aan de plaatselijke richtlijnen.
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INSTALLATIE
Draadkleur kan per land verschillen. Neem contact op

met een elektricien als u vragen hebt over de bedrading.

Dit product is niet geschikt voor situaties waarin de
huidige lichtschakelaar met andere lichtschakelaars in
een hotelschakeling is opgenomen. In het geval van een
stroomstoring blijven de toegewezen codes bewaard.

MAXIMALE BELASTING

Sluit nooit lichten of apparatuur aan die de maximale
belasting van de ontvanger overschrijden. Dit kan leiden
tot defecten, kortsluiting of brand. Bij overbelasting van
de interne zekering vervalt de garantie.

GEVAAR VOOR SCHOKKEN

Wees voorzichtig bij het installeren van de ontvanger.
Er kan spanning op zitten, zelfs als de ontvanger
uitgeschakeld is.

LEVENSONDERSTEUNING

Gebruik Trust SmartHome-producten nooit voor
levensondersteunende systemen of andere
toepassingen waarbij storingen levensbedreigende
gevolgen kunnen hebben.

STROOMSTORING

In het geval van een stroomstoring blijft de code van
de Trust SmartHome-zender in het geheugen van de
ontvanger opgeslagen. Nadat de stroomvoorziening is
hersteld, schakelt de ontvanger zich automatisch uit.
Gebruik uw Trust SmartHome-zender om de lamp of
het elektrische apparaat weer in te schakelen.

JURIDISCHE INFORMATIE

INTERFERENTIE

Alle draadloze apparaten kunnen gevoelig zijn voor
interferentie, die de werking kan beinvloeden.

De afstand tussen 2 ontvangers dient minstens
50 cm te zijn.

REPARATIES
Probeer dit product niet te repareren. Dit product bevat
geen door de gebruiker te repareren onderdelen.

WATERBESTENDIGHEID

Dit product is niet waterbestendig. Houd het product
droog. Vocht kan ervoor zorgen dat de binnenste
elektronica gaan roesten wat kan leiden tot kortsluiting,
defecten en gevaar voor schokken.

REINIGING

Gebruik een droge doek om dit product te reinigen.
Gebruik geen agressieve chemicalién, oplosmiddelen
of sterke reinigingsmiddelen.

HANTEREN

Laat het apparaat niet vallen, stoot het apparaat
niet ergens tegenaan en schud het apparaat niet.
Een ruwe behandeling kan de interne elektronische
schakelingen en fijne mechaniek beschadigen.

OMGEVING

Stel het product niet bloot aan extreme hitte of
kou, omdat dit de elektronische schakelingen kan
beschadigen of de levensduur ervan kan verkorten.

CE: Trust verklaart dat dit apparaat voldoet aan de Richtlijnen die worden vermeld in deel 2 van dit document.
WEEE: Gooi afgedankte apparaten bij het afval volgens de gemeentelijke voorschriften voor recycling.

Meer informatie: www.trustsmarthome.com

Garantiebepalingen: www.trustsmarthome.com/warranty
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Leggere queste semplici istruzioni. Il mancato rispetto delle istruzioni puo essere pericoloso e un'installazione
errata fa decadere la garanzia del prodotto.

FUNZIONALITA COMPATIBILITA
Ricevitore incorporato per accendere e spegnere Il ricevitore e compatibile con tutti i trasmettitori
le luci, mantenendo le funzionalita dell'attuale Trust Smart Home.

interruttore a parete unico.

SPECIFICHE TECNICHE DEL RICEVITORE

« Ingresso di alimentazione 220-240 V CA 50 Hz

« Frequenza RF 433,92 MHz

« Gamma RF Fino a 30 m in ambienti chiusi, 70 m all'aperto (in condizioni ottimali)
« Indirizzi di memoria 6

Se si collegano diverse lampade o diversi punti, utilizzare sempre lampade
della stessa marca e dello stesso tipo!

Lampade a incandescenza e alogene (eco) a 230 V Max. 300 Watt
12 V alogenacon trasformatore elettronico Max. 300 Watt
12 V alogena con trasformatore con nucleo di ferro Max. 300 Watt
ESL Max. 120 Watt
Spia LED Max. 120 Watt
Tubi fluorescenti con starter e lampade fluorescenti compatte Non idonei

SEGNALE RADIO WIRELESS

Il segnale radio a 433.92 MHz & in grado di attraversare pareti, finestre e porte.

Portata in spazi interni: fino @ 30 m. Portata all'aperto: fino a 70 m (in condizioni ottimali)

La portata dipende ampiamente dalle condizioni locali, ad esempio dalla presenza di metalli.

Sui vetri bassi emissivi (Low-E), ad esempio, viene spesso applicato uno strato sottile di metallo,

che incide negativamente sulla portata dei segnali radio.

Qualora il prodotto venga utilizzato al di fuori dei paesi appartenenti alla UE, potrebbero vigere delle
limitazioni al suo impiego. Eventualmente controllare che il prodotto sia conforme alle norme locali.
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CARICO MASSIMO

Non collegare mai luci o apparecchiature che
superino il carico massimo del ricevitore, per evitare
difetti, cortocircuiti o incendi.

PERICOLO DI FOLGORAZIONE

Prestare attenzione quando si installa il ricevitore.
Il ricevitore potrebbe essere sotto tensione anche
quando e spento.

SALVAVITA

Non usare mai prodotti Trust SmartHome per
sistemi salvavita o altre applicazioni in cui un guasto
dell'apparecchiatura puo avere conseguenze letali.

INTERFERENZE

Tutti i dispositivi wireless possono essere soggetti
ad interferenze, che potrebbero comprometterne le
prestazioni. La distanza minima tra 2 ricevitori deve
essere di almeno 50 cm.

RIPARAZIONE

Non cercare di riparare il prodotto.

Non contiene al suo interno parti che possano
essere riparate dall'utente.

INFORMAZIONI LEGALI

RESISTENZA ALLACQUA

Il prodotto non é resistente all'acqua.

Non bagnarlo. Lumidita corrode i componenti
elettronici interni e puo causare cortocircuiti,
difetti e pericoli di folgorazione.

PULIZIA

Utilizzare un panno asciutto per pulire il prodotto.
Non utilizzare sostanze chimiche aggressive,
solventi per |3 pulizia o detergenti aggressivi.

MANIPOLAZIONE

Evitare di far cadere, scuotere o urtare il prodotto.
Se il prodotto viene trattato con scarsa delicatezza,
le schede del circuito e i componenti meccanici fini
si possono rompere.

AMBIENTE

Non esporre il prodotto a temperature
eccessivamente alte o basse, per non
danneggiare le schede del circuito elettronico
e non ridurne la durata.

CE: Trust dichiara che questo dispositivo e conforme alle direttive elencate nella Sezione 2 di questo documento.
WEEE: Smaltire il dispositivo in un centro di riciclaggio. Maggiori informazioni: www.trustsmarthome.com
Informazioni di garanzia: www.trustsmarthome.com/warranty

(O]
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Lea estas sencillas instrucciones. El incumplimiento de las instrucciones puede ser peligroso v |a instalacion
defectuosa invalidara cualquier garantia aplicable a este producto.

COMPATIBILIDAD FUNCIONES
Este receptor funciona con todos los  Receptor integrado para encender/apagar las luces con un transmisor
transmisores Trust SmartHome Trust SmartHome, manteniendo al mismo tiempo la funcionalidad

del interruptor de pared Unico existente.
ESPECIFICACIONES TECNICAS

 Entrada de alimentacion 220-240 VAC 50 Hz
Frecuencia de RF 433.92 MHz
Rango de RF Hasta 30 m en interiores/70 m en exteriores (en condiciones éptimas)

Consumo de energia en espera 0.5 Watt
Direcciones de memoria 6

iSi conecta varias bombillas/puntos de luz, use siempre bombillas de la misma marca y tipo!

Lamparas incandescentes y (eco)haldégenas de 230V M3x. 300 vatios
Lamparas haldégenas con transformador electrénico regulable de 12V Max. 300 vatios
Lamparas halégenas con transformador de nucleo de hierro de 12V Max. 300 vatios
ESL Max. 120 vatios
LED M3x. 120 vatios
Tubos fluorescentes con cebador y [Bmparas fluorescentes con cebador | No son adecuados

SENAL DE RADIO INALAMBRICA

La senfal de radio de 433,92 MHz pasa a través de paredes, ventanas y puertas.

« Alcance en interiores: hasta 30 m. Alcance en exteriores: hasta 70 m. (condiciones 6ptimas)

« Elalcance depende en gran medida de las condiciones locales, tales como la presencia de metales.

Por ejemplo, la fina capa de metal del vidrio de baja emisividad (Low-E) tiene un impacto negativo en
el alcance de las senales de radio.

Puede haber restricciones sobre el uso de este dispositivo fuera de la UE. En caso aplicable, compruebe
si este dispositivo cumple las directivas locales.
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INSTALACION

Los colores de los cables pueden variar segun el
pais. Pida consejo a un electricista si tiene alguna
duda sobre los colores de los cables. Este producto
no es adecuado si el interruptor de luz existente
estd interconectado a otros interruptores para una
conmutacion multivia.

CARGA MAXIMA

Nunca conecte luces o equipos que excedan la
carga maxima del receptor, ya que puede dar lugar
a defectos, cortocircuitos o incendios.

Si se sobrecarga el fusible interno de este receptor,
no lo cubrird la garantia.

PELIGRO DE DESCARGA
Tenga cuidado al instalar un receptor. Puede haber
tension, incluso si el receptor esta apagado.

EQUIPOS DE MANTENIMIENTO DE VIDA
Nunca use productos Trust SmartHome para sistemas
de mantenimiento de vida u otras aplicaciones en las

que un fallo del equipo pueda poner en peligro la vida.

CORTE DE CORRIENTE

Cuando se produce un apagon, el codigo del
transmisor Trust SmartHome sequird almacenado en
la memoria del receptor. En cuanto vuelva la corriente,
el receptor se apagara automaticamente. Utilice su
transmisor Trust SmartHome para volver a encender
la luz o el dispositivo eléctrico.

INFORMACION LEGAL

INTERFERENCIAS

Todos los dispositivos inaldmbricos pueden sufrir
interferencias que podrian afectar su rendimiento.
La distancia minima entre dos receptores debe ser
por lo menos de 50 cm.

REPARACION
No intente reparar este producto.
No hay piezas que pueda reparar el usuario.

RESISTENCIA AL AGUA

Este producto no es resistente al agua.
Manténgalo seco. La humedad puede corroer los
circuitos internos y puede provocar cortocircuitos,
defectos o descargas.

LIMPIEZA

Utilice un pano seco para limpiar este producto.
No utilice productos quimicos, disolventes ni
detergentes fuertes.

MANIPULACION

No deje caer, golpee ni mueva bruscamente el
dispositivo. Un manejo brusco puede romper las
placas de circuitos internos y las piezas mecdnicas
mas sensibles.

MEDIO AMBIENTE

No exponga el producto a un calor o frio excesivos,
ya que puede danar o acortar la vida Util de las placas
de circuitos electrénicos.

CE: Trust declara que este dispositivo cumple con las Directivas mencionadas en la Seccién 2 de este documento.
WEEE: Deshagase del dispositivo trasladdndolo a un centro de reciclaje.

Mas informacion: www.trustsmarthome.com

Informacion de garantia: www.trustsmarthome.com/warranty 12
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AWMR-300 MINI BUILD-IN SWITCH

Leia estas instrucdes simples. O ndo cumprimento das mesmas pode ser perigoso, e uma instalagao incorrecta
ird invalidar totalmente a garantia que se possa aplicar a este produto.

COMPATIBILIDADE FUNCIONALIDADE

Este receptor funciona com todos Receptor incorporado para ligar/desligar [ampadas com um transmissor

os transmissores Trust SmartHome. Trust SmartHome, ao mesmo tempo que mantém a funcionalidade do
interruptor de parede existente.

CARACTERISTICAS TECNICAS

« Fonte de alimentacdo 220-240 V CA 50 Hz
Frequéncia de radiofrequéncia 433.92 MHz
Alcance da radiofrequéncia Até 30 m em espacos fechados/70 m ao ar livre (condices ideais)

« Consumo de energia no modo de espera 0.5 Watts
« Enderecos de memoria 6

Se ligar varias 13 /focos de luz, utilize sempre lampadas da mesma marca e tipo!

Lampadas incandescentes e de halogéneo de 230 V (econdmicas) Max. 300 Watts
Ladmpadas de halogéneo de 12 V com transformador electrénico M3ax. 300 Watts
Ldmpadas de halogéneo de 12 V com transformador de nucleo de ferro Max. 300 Watts
Ldmpadas economizadoras de energia Max. 120 Watts

Lampadas LED Max. 120 Watts
Lampadas fluorescentes com arrancador de interruptor e [dmpadas Nao adequado

fluorescentes com arrancador de interruptor

SINAL DE RADIO SEM FIOS

« 0 sinal de radio de 433,92 MHz atravessa paredes, janelas e portas.

« Alcance em espacos fechados: até 30 m. Alcance ao ar livre: até 70 m. (condigdes ideais)

« 0 alcance varia muito consoante as condi¢des locais, tal como a presenca de metais.

Por exemplo, a fina camada de revestimento metdlico em vidros de baixa emissividade tem um impacto
negativo no alcance de sinais de radio.

Poderd haver restricdes a utilizacdo deste equipamento fora da UE. Se aplicdvel, verifique se o equipamento
estd em conformidade com as directivas locais.
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INSTALACAO

As cores dos fios podem variar consoante o pais.
Contacte um electricista se tiver duvidas sobre a ligacao
dos fios. Este produto ndo é adequado se o interruptor
existente estiver ligado a outros interruptores para ligar
varias [dmpadas em simultaneo.

CARGA MAXIMA

Nunca ligue [dmpadas ou equipamentos que excedam
a carga maxima do receptor, pois ao fazé-lo poderad
provocar avarias, um curto-circuito ou um incéndio.
Se o fusivel interno deste receptor sofrer uma
sobrecarga, a garantia é considerada nula.

PERIGO DE CHOQUE

Tenha o maximo cuidado ao instalar um receptor.
Pode existir tensdo, mesmo quando um receptor
estd desligado.

SUPORTE DE VIDA

Nunca utilize produtos Trust SmartHome para
sistemas de suporte de vida ou outras aplicagdes cuja
avaria possa ter consequéncias potencialmente fatais.

CORTE DE ENERGIA

Se houver um corte de energia, o codigo do
transmissor Trust SmartHome é guardado na memoria
do receptor. Assim que a alimentacdo for devidamente
reposta, o receptor desliga-se automaticamente.
Utilize o transmissor Trust SmartHome para voltar a
ligar a luz ou o dispositivo eléctrico.

INFORMACAO LEGAL

INTERFERENCIA

Todos os equipamentos sem fios podem estar
sujeitos a interferéncia, o que pode afectar o
desempenho. A distancia minima entre 2 receptores
deve ser, no minimo, 50 cm.

REPARACAQ

N3&o tente reparar este produto.

Nao existem pecas dentro do produto que
possam ser reparadas pelo utilizador.

RESISTENCIA A AGUA

Este produto ndo é a prova de 3gua. Mantenha-o
seco. A humidade provocara a corrosdo do sistema
electrénico interior, e pode causar um curto-circuito,
avarias, e perigo de choque.

LIMPEZA

Utilize um pano seco para limpar este produto.

Nao utilize quimicos fortes, solventes de limpeza ou
detergentes fortes.

MANUSEAMENTO

Nao deixe cair, ndo derrube, nem abane o
equipamento. Um manuseamento inadequado pode
quebrar as placas de circuito interno e os mecanismos
mais frageis.

AMBIENTE

Nao exponha o produto a calor ou frio excessivo,
pois podera danificar ou reduzir a vida das placas de
circuito electronico.

CE: A Trust declara que este dispositivo estd em conformidade com as Directivas constantes da
Seccao 2 deste documento. WEEE: Descarte o seu dispositivo num centro de reciclagem.

Mais informacées: www.trustsmarthome.com

Informacdo de Garantia: www.trustsmarthome.com/warranty
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Les disse enkle retningslinjene. Det kan veere farlig a ikke folge dem, og feilinstallering vil ugyldiggjere alle
garantier som matte gjelde dette produktet.

KOMPABILITET FUNKSJONALITET
Denne mottakeren fungerer med Mottaker for innbygging for 3 sla lys av og pa med en
alle Trust SmartHome-sendere. Trust SmartHome-sender, samtidig som funksjonaliteten til

den eksisterende veggbryteren beholdes.
TEKNISKE SPESIFIKASJONER

« Strominntak 220-240 VAC 50 Hz

* RF-frekvens 433,92 MHz

* RF-spenn Opptil 30 meter innenders / 70 m utenders (optimale forhold)
< Energiforbruk i standby 0,5 Watt

« Minneadresser 6

Hvis du kobler til flere lamper/spotter, ma du alltid bruke lyspaerer av samme merke og type.

Glpdelamper og 230 V (ko) halogen Maks 300 watt
12 V halogen med elektronisk transformator Maks 300 watt
12 V halogen med jernkjernetransformator Maks 300 watt
ESL Maks 120 watt
LED Maks 120 watt
Lysror og lyspaerer med forvarmingsstart Ikke passende

TRADL@ST RADIOSIGNAL

Radiosignalet, som har en frekvens pa 433,92 MHz, gar gjennom vegger, derer og vinduer.
Rekkevidde innenders: opptil 30 meter. Rekkevidde utenders: opptil 70 m (optimale forhold)
Rekkevidden er sterkt avhengig av lokale forhold, som for eksempel tilstedevaerelsen av metaller.
For eksempel har det tynne metallbelegget pa vinduer med lavt energiutslipp (Low-E) negativ
pavirkning pa radiosignalenes rekkevidde.

Det kan gjelde restriksjoner for bruk av enheten utenfor EU. Hvis dette gjelder deg sa sjekk om
enheten oppfyller lokale forskrifter.
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INSTALLERING

Ledningsfarger kan variere fra land til land. Kontakt en
elektriker hvis du er i tvil om kobling. Dette produktet
passer ikke til bruk der den eksisterende lysbryteren
er koblet til andre lysbrytere som vendebryter.

I tilfelle et strembrudd skulle oppsta vil de tildelte
kodene beholdes.

MAKSIMUMSBELASTNING

Koble aldri til lys eller utstyr som overskrider
mottakerens maksimumsbelastning, da dette kan
fore til defekter, kortslutning eller brann. Hvis den
interne sikringen i denne mottakeren overbelastes,
vil garantien ugyldiggjeres.

ST@TFARE

Utvis forsiktighet nar du installerer en mottaker.
Det kan finnes spenning i mottakeren selv nar den
er skrudd av.

HJERTE-LUNGEMASKIN

Bruk aldri Trust SmartHome-produkter for
hjerte-lungemaskinsystemer eller med annet utstyr
der utstyrsfeil kan fa livstruende konsekvenser.

STR@MBRUDD

Hvis et strembrudd skulle oppsta vil koden til

Trust SmartHome-senderen fremdeles veere lagret i
minnet til mottakeren. Sa snart stremmen er kommet
tilbake vil mottakeren automatisk skru seg av. Bruk
Trust SmartHome-senderen din til 3 skru lyset eller det
elektriske apparatet pa igjen.

JURIDISK INFORMASJON

FORSTYRRELSER

Alle tradlgse enheter kan vaere utsatt for forstyrrelser,
noe som kan pavirke ytelsen. Minimumsavstanden
mellom to mottakere ber vaere minst 50 cm.

REPARASJON
Ikke prov & reparere dette produktet. Det har ingen
deler pa innsiden som kan repareres av forbrukeren.

VANNTETTHET

Dette produktet er ikke vanntett. Hold det tort.
Fuktighet vil fgre til korrosjon i den indre elektronikken
og kan fore til kortslutning, feil og stetfare.

RENGJ@RING

Bruk en torr klut til 8 rengjere dette produktet.
Ikke bruk aggressive kjemikalier, lasemidler eller
kraftige vaskemidler.

HANDTERING

Ikke la enheten falle, ikke bank pa den eller rist den.
Roff handtering kan edelegge interne kretskort

og finmekanikk.

OMGIVELSER

Ikke eksponer produktet for overdreven varme eller
kulde, da dette kan skade eller forkorte levetiden til
elektroniske kretskort.

CE: Trust erklaerer at apparatet oppfyller direktivene som opplistet i seksjon 2 i dette dokumentet.
WEEE: Lever apparatet til en gjenbruksstasjon. Mer informasjon: www.trustsmarthome.com
Garanti-informasjon: www.trustsmarthome.com/warranty
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Las dessa enkla riktlinjer. Det kan vara farligt att inte félja dem och en felaktig installation kan ogiltigférklara
alla garantier som galler fér denna produkt.

KOMPATIBILITET FUNKTIONER
Denna mottagare fungerar med Inbyggd mottagare for att tanda och slacka lampor med en
alla Trust SmartHome-sandare. Trust SmartHome-sandare, medan funktionen for en enkel

vaggstrombrytare behalls.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

« Ingang for stromforsorjning 220-240 V vaxelstrom, 50 Hz

* RF-frekvens 433,92 MHz

* RF-rackvidd Upp till 30 m inomhus / 70 m utomhus (optimala villkor)
« Standby stromférbrukning 0,5 Watt

« Minnesadresser 6

Om du | flera lampor/stra e ar det viktigt att alltid

anvanda samma typ av lampor och av samma maérke!

Glédlampor och 230 V (eco) halogen Max. 300 Watt
12 V halogen med eltransformator Max. 300 Watt
12 V halogenlampor med jarnkarnstransformator Max. 300 Watt
ESL Max. 120 Watt
Ljusdiod Max. 120 Watt
Lysror och kompaktlysror med elektronisk ballast. Inte lamplig

TRADLOS RADIOSIGNAL

Radiosignalen 433,92 MHz gar igenom vaggar, fonster och dorrar.

Inomhusrackvidd: upp till 30 m. Utomhusrackvidd: upp till 70 m. (optimala villkor)

Rackvidden beror mycket pa lokala villkor, exempelvis om det finns metall i narheten. Till exempel kan den
tunna metallytan pa lagemissionsglas (Low-E) ha en negativ inverkan pa radiosignalernas rackvidd.

Det kan finnas begransningar for anvandningen av denna enhet utanfér EU. Om tilldmpligt, kontrollera
om denna apparat uppfyller lokala férordningar.
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INSTALLATION

Kabelfarger kan variera i olika [ander. Kontakta en
elektriker om kablarna inte ar tydliga. Denna produkt
ar inte [amplig om den befintliga vaggstrémbrytaren
ar kopplad till andra vaggstrombrytare for
trappomkoppling. Vid strémavbrott kommer de
tilldelade koderna att behallas.

MAXIMAL BELASTNING

Anslut aldrig lampor eller utrustning som éverskrider
mottagarens maximala belastning, eftersom det kan
resultera i defekter, kortslutning eller brand. Om de
inre sékringarna i denna sandare blir 6verbelastade
blir garantin ogiltig.

FARA FOR ELEKTRISKA STOTAR

lakttag forsiktighet nar en mottagare installeras.
Det kan finnas elektrisk spanning dven om
mottagaren ar avstangd.

LIVSUPPEHALLANDE APPARATER

Anvand aldrig Trust SmartHome-produkter for
livsuppehallande system eller andra tilldmpningar
i vilka utrustningsfel kan orsaka livshotande
konsekvenser.

STROMAVBROTT

Vid stromavbrott kommer Trust SmartHome
sandarens kod att sparas i mottagarens minne.

Sa snart strommen &r tillbaka kommer mottagaren
att stdngas av automatiskt.

Anvand din Trust SmartHome-sandare for att tanda
lampan eller sétta pa den elektriska apparaten igen.

JURIDISK INFORMATION

STORNINGAR

Alla tradlosa apparater kan paverkas av storningar,
som kan paverka prestandan. Minimumavstand
mellan 2 mottagare ska vara minst 50 cm.

REPARATION

Forsok inte att 6ppna eller laga denna produkt.
Det finns inga delar inuti som kan lagas av

en anvandare.

VATTENBESTANDIGHET

Den har produkten ar inte vattentat. Hall den torr.
Fukt korroderar elektroniken inuti och kan resultera
i kortslutning, defekter och elektriska stotar.

RENGORING

Anvand en torr trasa for att rengéra denna produkt.
Anvand inte frana kemikalier, rengéringsmedel eller
6sningsmedel.

HANTERING

Tappa, stot och skaka inte apparaten.
Hardhant hantering kan fa invandiga kretskort
och finmekanik att ga sénder.

OMGIVNING

Utsatt inte produkten for 6verdriven varme eller
kyla, eftersom det kan skada eller forkorta livscykeln
for de elektriska kretskorten.

CE: Trust deklarerar att denna enhet uppfyller direktiven som listas i avsnitt 2 i detta dokument.
WEEE: Omhanderta enheten pa en atervinningsstation. Mer information: www.trustsmarthome.com

Garantiinformation: www.trustsmarthome.com/warranty
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Lue nama helpot ohjeet. Ohjeiden noudattamatta jattaminen saattaa olla vaarallista, ja tuotetta koskevat
takuut raukeavat virheellisen asennuksen seurauksena.

YHTEENSOPIVUUS TOIMIVUUS

Tama vastaanotin toimii kaikkien Sisdanrakennettu vastaanotin valojen himmentamiseen

Trust SmartHome-lahettimien kanssa. Trust SmartHome-13hettimelld, sdilyttdad olemassa olevan
yksipainikkeiden seinékatkaisimen toiminnan.

TEKNISET TIEDOT

« Virransyotto 220-240 V AC50 Hz

« Radiotaajuus 433.92 MHz

« Radiotaajuusalue Korkeintaan 30 m sisalld/70 m ulkona (optimaaliset olosuhteet)
« Virrankulutus valmiustilassa 0.5 wattia

« Muistipaikat 6

Jos liitat useita valoja, kdyta aina kkisia ja -tyyppisia lamppuja!
Hehkulamput ja 230 V (energiansaasto-) halogeenilamput Enintd3n 300 W
12 V halogeeni sahkémuuntajalla Enintaan 300 W
12 V halogeeni rautahehkulankamuuntajalla Enintaan 300 W
ESL

LED Enintdan 120 W
Loisteputkivalot katkaisimella ja kompaktit loisteputkivalot Ei sopiva

LANGATON RADIOSIGNAALI

433,92 MHz:n radiosignaali kulkee seinien, ikkunoiden ja ovien &pi.

Kayttoalue sisalla: jopa 30 m. Kayttdalue ulkona: jopa 70 m (optimaaliset olosuhteet).
Kayttdalueeseen vaikuttavat paikalliset olosuhteet, kuten rakennusten metallit.

Esimerkiksi energiansaastdikkunalasien sisaltama ohut metallikerros haittaa radiosignaalien kulkua.
Laitteen kayttd saattaa olla rajoitettua EU:n ulkopuolella. Tarkista tarvittaessa tayttadko tdma laite
paikalliset sdannokset.
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ASENNUS

Johtojen varit saattavat vaihdella maittain.

Ota yhteytta sahkbasentajaan, jos et ole varma
johtojen vareista. Tata tuotetta ei voida kayttaa,
jos olemassa oleva valokatkaisin on liitetty muihin
katkaisimiin valojen erilaisten paallekytkentdjen
mahdollistamiseksi.

§NIMMAISKUORMA

Al3 koskaan liita valoja tai muita laitteita, jotka
ylittavat vastaanottimen enimmaiskuorman, silla se
saattaa johtaa vaurioihin, oikosulkuun tai tulipaloon.
Jos vastaanottimen sisdinen sulake ylikuormitetaan,
takuu mitatoityy.

SAHKOISKUN VAARA

Noudata varovaisuutta asentaessasi vastaanottimen.

Vaikka vastaanotin olisi kytketty pois paalts, siina
saattaa olla jannitetta.

LAAKINNALLISET LAITTEET

Ala koskaan kayta Trust SmartHome-laitteita
13akinnallisten laitteiden, tai muiden sellaisten
laitteiden kanssa, joiden toimintavialla saattaa
olla hengenvaaralliset seuraukset.

SAHKOKATKO

Kun sadhko katkeaa, Trust SmartHome-dhettimen
koodi tallentuu vastaanottimen muistiin. Heti kun
sahko tulee jalleen paalle, vastaanotin kytkeytyy
automaattisesti pois. Kayta Trust SmartHome

LAKITIEDOT

3hetinta kytkedksesi valaistuksen tai sahkélaitteesi
jalleen paalle.

HAIRINTA

Kaikki langattomat laitteet saattavat karsia niiden
suorituskykya haittaavasta hairinnasta. Kahden
vastaanottimen valiin pitaisi j8ttaa vahintaan

50 cm:n etadisyys.

KORJAUS
Ala yrita korjata tata tuotetta. Laitteen sisalla ei ole
kayttajan huollettavia osia.

VEDENPITAVYYS

Tama tuote ei ole vedenpitava. Suojaa se kosteudelta.
Kosteus syovyttaa sisaisia sahkoosia, mika saattaa
johtaa oikosulkuun, vaurioihin tai séhkéiskuun.

PUHDISTUS .
Puhdista laite kuivalla liinalla. Ald kdyta voimakkaita
kemikaaleja, puhdistusaineita tai liuottimia.

KASITTELY

Ala pudota, kopauta tai ravistele laitetta.
Kovakourainen kasittely saattaa rikkoa sisaisia
piirilevyja ja hienomekaniikkaa.

YMPARISTO

Al3 altista laitetta liialliselle kuumuudelle tai
kylmyydelle, silla se saattaa vaurioittaa piirilevyja
tai lyhentaa niiden kayttoikaa.

CE: Trust vakuuttaa, etta tama laite tayttaa taman asiakirjan osiossa 2 olevat direktiivit.
WEEE: Havita laite viemalla se kierratyskeskukseen. Lisatietoja: www.trustsmarthome.com

Takuutiedot: www.trustsmarthome.com/warranty
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Laes disse enkle retningslinjer. Det kan vaere farligt at undlade at falge dem, og fejlagtig installation vil
ugyldiggere enhver garanti, der matte gaelde produktet.

KOMPATIBILITET FUNKTIONALITET
Denne modtager virker med alle Indbygget modtager til betjening af lamper med en Trust SmartHome-
Trust SmartHome-sendere. sender, der samtidig bevarer den eksisterende enkelt-vaegkontakts

funktionalitet.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Stremforsyning indgang 220-240 VAC 50 Hz

Radiofrekvens 433,92 MHz

Radioraekkevidde Op til 30 m indenders/70 m udenders (optimale forhold)
Stremforbrug i stand-by 05w

Hukommelsesadresser 6

Hvis du vil forbinde flere lamper/spots, skal de altid vaere af samme maerke og type!

Glgdelamper og 230 V (eco) halogen Maks. 300 W
12 V halogen med elektronisk transformer Maks. 300 W
12 V halogen med jernkerne-transformer Maks. 300 W
ESL Maks. 120 W
LED Maks. 120 W
Lysstoffer og -lamper med startere Ikke egnede

TRADL@ST RADIOSIGNAL

21

Radiosignalet 433.92 MHz kan traenge igennem vaegge, vinduer og dere.

Indenders raekkevidde: Op til 30 m. Udenders raekkevidde: Op til 70 m (optimale forhold)
Raekkevidden er i hej grad afhaengig af de lokale forhold, sasom tilstedevaerelsen af metal.

Fx har det tynde lag metal pa lavstralingsglas (Lav-E) en negativ effekt pa radiosignalers raekkevidde.
Der kan vaere restriktioner for brug af denne enhed uden for EU. | givet fald ber du undersege, om
enheden overholder den lokale lovgivning.
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INSTALLATION

Kabelfarver kan variere fra land til land. Kontakt en
elektriker, hvis du er i tvivl om ledningsfering. Dette
produkt er ikke egnet til eksisterende lyskontakt,

der er forbundet med andre korresponderende
lyskontakter. I tilfelde af stremafbrydelse bevares de
tilknyttede koder.

MAKSIMAL BELASTNING

Tilslut aldrig lamper eller elektriske enheder,

der overskrider modtagerens maksimale belastning,
da det kan resultere i beskadigelse, kortslutning eller
brand. Overbelastes modtagerens interne sikring,
bortfalder garantien.

RISIKO FOR ELEKTRISK CHOK

Veer forsigtig, nar du installerer en modtager.
Der kan forekomme elektrisk spaending, selvom
modtageren er slukket.

LIVSVIGTIG ANVENDELSE

Anvend aldrig Trust SmartHome-produkter i
forbindelse med livsvigtige systemer eller andre
produkter, der ved funktionsfejl kan have
livstruende konsekvenser.

AFBRYDELSE AF STROM

Nar strammen afbrydes, gemmes Trust SmartHome-
senderens kode i modtagerens hukommelse. S& snart
stremforbindelsen genoprettes, slukkes modtageren
automatisk. Teend efterfaelgende lampe eller elektrisk
enhed ved hjzelp af din Trust SmartHome-sender.

JURIDISKE OPLYSNINGER

INTERFERENS

Alle tradlese enheder kan rammes af

interferens, hvilket kan pavirke funktionaliteten.
Minimumsafstanden mellem to modtagere bar altid
vaere mindst 50 cm.

REPARATION

Forseg ikke at reparere dette produkt.

Det indeholder ingen dele, der kan repareres
af en bruger.

VAND-MODSTANDSEVNE

Dette produkt er ikke vandtaet. Hold det tort.
Fugt kan fa den indre elektronik til at ruste,
hvilket kan resultere i kortslutning, funktionsfejl
og fare for elektrisk chok.

RENG@RING

Renger dette produkt med en ter klud.

Anvend ikke staerke kemikalier, rensemidler eller
staerke renggringsmidler.

HANDTERING

Undga at tabe, ryste eller banke pa enheden.
Hardhaendet behandling kan beskadige de indre
kredslab og fine mekanismer.

OMGIVELSER

Dette produkt ber ikke udsaettes for kraftig varme
eller kulde, da det kan beskadige eller forkorte
levetiden for de elektroniske kredslgb.

CE: Trust erklaerer, at enheden overholder direktiverne, der er vist i afsnit 2 af dette dokument.
WEEE: Bortskaf enheden pa et genbrugscenter. Flere oplysninger: www.trustsmarthome.com

Garantioplysninger: www.trustsmarthome.com/warranty
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Prosze przeczytac ponizsze proste instrukcje. Brak ich przestrzegania moze wywotac niebezpieczernstwo.
Niewtasciwa instalacja prowadzi do uniewaznienia gwarancji, ktorymi objety jest ten produkt.

KOMPATYBILNOSC FUNKCJONALNOSC
Ten odbiornik jest kompatybilny z Wbudowany odbiornik do wigczania swiatta z przekaznikiem
wszystkimi przekaznikami Trust SmartHome.  Trust SmartHome, z zachowaniem funkcjonalnosci istniejacego

pojedynczego przetacznika sciennego.

DANE TECHNICZNE

« Zasilanie wejsciowe 220-240 VAC 50 Hz

« Czestotliwos¢ radiowa 433,92 MHz

« Zasieg czestotliwosci radiowej do 30 m wewnatrz/70 m na zewnatrz (warunki optymalne)
« Zuzycie energii w trybie czuwania 0,5 wata

« Adresy pamieci 6

Podtaczajac kilka lamp/punktéw, nalezy stosowac lampy tej samej marki i typu!

Zarowki tradycyjne i halogenowe (eko) 230V

Maks. 300 watéw

12V halogenowe z elektronicznym transformatorem

Maks. 300 watéw

12V halogenowe z transformatorem o rdzeniu zelaznym

Maks. 300 watéw

ESL

Maks. 120 watow

Diodowe

Maks. 120 watow

Swietlowki i zaréwki fluorescencyjne typu switchstart

Nieodpowiednie

BEZPRZEWODOWY SYGNAL RADIOWY

Sygnat radiowy o czestotliwosci 433,92 MHz przenika przez sciany, okna i drzwi.
Zasieg w pomieszczeniach: do 30 m. Zasieg na zewnatrz: do 70 m. (warunki optymalne)

Zasieg zalezy od warunkéw lokalnych, jak np. obecnos¢ metali. Na przyktad, cienka metalowa
powtoka szkta o niskiej emisyjnosci (low-e) negatywnie wptywa na zasieg sygnatdw radiowych.
Poza obszarem Unii Europejskiej moga istnie¢ ograniczenia dotyczace eksploatacji tego urzadzenia.
W razie potrzeby nalezy sprawdzi¢, czy urzadzenie spetnia postanowienia miejscowych dyrektyw.
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INSTALACJA

Kolory przewodéw moga sie roznic zaleznie od kraju.

W razie watpliwosci dotyczacych przewodoéw nalezy
skontaktowac sie z elektrykiem. Niniejszego produktu
nie nalezy stosowag, jesli istniejacy wiacznik swiatta jest
potaczony z innymi wigcznikami Swiatta na potrzeby
wiaczania wielodroznego. W razie awarii zasilania
przypisane kody nie ulegaja utracie.

MAKSYMALNE OBCIAZENIE

Nie nalezy podtaczac oswietlenia ani sprzetu
przekraczajacego maksymalne obcigzenie odbiornika,
poniewaz moze to wywotac awarie, zwarcie lub pozar.
Gwarancja nie obowigzuje w przypadku przeciazenia
wewnetrznego bezpiecznika odbiornika.

RYZYKO PORAZENIA

Nalezy zachowat ostroznos¢ podczas instaladji
odbiornika. Moze by¢ obecne napiecie, cho¢ odbiornik
jest wytaczony.

APARATURA PODTRZYMUJACA ZYCIE

Produktéw Trust SmartHome nie nalezy stosowac do
systemdw podtrzymujacych funkcje zyciowe ani innych
urzadzen, ktorych wadliwe dziatanie moze mie¢ skutki
grozne dla zycia.

AWARIA ZASILANIA

W razie awarii zasilania kod przekaznika Trust SmartHome
zostanie zapisany w pamieci odbiornika. Po przywrdceniu
zasilania odbiornik automatycznie sie wytaczy. Za pomoca
przekaznika Trust SmartHome mozna ponownie wigczyc
Swiatto lub urzadzenie elektryczne.

INFORMACJE PRAWNE

ZAKLOCENIA

Wszystkie urzadzenia bezprzewodowe moga ulegac
zaktoceniom, ktére moga wptywac na ich dziatanie.
Minimalna odlegtos¢ pomiedzy dwoma odbiornikami
powinna wynosi¢ co najmniej 50 cm.

NAPRAWA

Nie probuj naprawi¢ urzadzenia samodzielnie.
Wewnatrz nie ma czesci, ktore uzytkownik moze
naprawi¢ samodzielnie.

WODOODPORNOSC

Ten produkt nie jest wodoodporny.

Przechowywac w suchym miejscu. Wilgo¢ moze
spowodowac rdzewienie uktadow elektronicznych, a
takze zwarcie, wady i ryzyko porazenia.

CZYSZCZENIE

Produkt nalezy czysci¢ sucha sciereczka. Nie stosowac
agresywnych srodkéw chemicznych, rozpuszczalnikow
ani silnych detergentow.

PRZENOSZENIE

Urzadzenia nie nalezy upuszczac, kopac ani potrzasac.
Niewtasciwe przenoszenie moze spowodowac pekanie
wewnetrznych ptytek drukowanych i precyzyjnych
elementéw mechanicznych.

SRODOWISKO

Produktu nie nalezy narazac na dziatanie zbyt wysokiej
lub zbyt niskiej temperatury, poniewaz moze to uszkodzi¢
elektroniczne ptytki drukowane lub skroci¢ ich zywotnosc.

CE: Firma Trust oswiadcza, ze urzadzenie spetnia wymogi okreslone w Dyrektywach wymienionych

w Czesci 2 niniejszej dokumentadji.

WEEE: Urzadzenie nalezy utylizowac w specjalistycznych punktach recyklingu. Wiecej informacji: www.trustsmarthome.com

Informacje o gwarandji: www.trustsmarthome.com/warranty
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Prectéte si tyto jednoduché pokyny. Nebudete-li respektovat tyto pokyny, mize z divodu nebezpectné
a nespravné montaze dojit k propadnuti piipadné zaruky na tento produkt.

KOMPATIBILITA FUNKCE
Tento pfijimac funguje se vsemi Vestavény prijimac ke spindni svétel s prenasecem Trust SmartHome
prenaseci Trust SmartHome. pfi soucasném zachovani funkce stadvajiciho nasténného vypinace.

TECHNICKE UDAJE

« Napajeci vstup 220-240 VAC 50 Hz
« Frekvence dalk. ovladani (RF) 433,92 MHz
Rozsah dalk. ovladani (RF) AZ 30 m ve vnitfnich / 70 m ve venkovnich prostorach (optimalni podminky)

« Spotreba v pohotovostnim rezimu 0,5 W
« Pamétové adresy 6

Pfi pfipojeni nékolika lamp / spotovych svétel vzdy pouzivejte lampy stejné znacky a typu!

Klasické zarovky a 230 V (eco) halogenové Zarovky Max 300 W
12V halogenoveé zarovkys elektronickym transformatorem Max 300 W
12V halogenoveé zarovky s transformatorem se zeleznym jddrem Max 300 W
ESL Max 120 W
LED Max 120 W
Zarivky a zarivkove lampy se startérem Nevhodné

BEZDRATOVY RADIOVY SIGNAL

Radiovy signal o frekvenci 433,92 MHz prochazi sténami, okny a dvefmi.

« Dosah ve vnitfnich prostorach: az 30 m. Dosah ve venkovnich prostorach: az 70 m (optimalni podminky)
Dosah je vyznamneé ovlivnén mistnimi podminkami, napf. pfitomnosti kovy. Napfiklad tenkd kovova vrstva
ve skle s nizkym tepelnym vyzafovanim negativné ovliviiuje dosah radiovych signald.

Pfi pouziti tohoto zafizeni mimo EU mohou existovat jistd omezeni. Je-li to relevantni, zkontrolujte, zda toto
zafizeni spliiuje mistni predpisy.
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INSTALACE

Barvy vodich se mohou v jednotlivych zemich lisit.

V piipadé pochyb o barvach vodictl se obratte na
elektrikare. Tento produkt neni vhodny v pfipadé,

kdy je stavajici svételny vypinac propojen s dalsimi
svetelnymi vypinadi v systému nékolikacestného
spinani. V pfipadé vypadku elektrického proudu budou
zachovany prifazené kody.

MAXIMALN{ ZATiZENI

Nikdy nepfipojujte svétla nebo zafizeni prekracujici
maximalni zatizeni pfijimace - mGze dojit k zdvadam,
zkratu nebo poZzaru. Zaruka propada v pfipade, kdy
dojde k pretizeni vnitini pojistky prijimace.

NEBEZPECi URAZU EL. PROUDEM
Pfi montazi prijimace postupujte opatrné.
I vypnuty pfijimac mize byt pod napétim.

ZACHRANA ZIVOTA

Produkty Trust SmartHome nikdy

nepouzivejte v systémech zachrany zivota ani

v jinych aplikacich, u nichz pfi selhani zafizeni mdze
dojit k ohrozeni Zivota.

VYPADKY EL. PROUDU

Dojde-li k vypadku el. proudu, zUstane kéd prenasece
Trust SmartHome i naddle ulozen v paméti prijimace.
Pfi obnoveni el. napajeni se pfijimac automaticky
vypne. Svétla ¢i elektricka zafizeni opétovneé zapnéte
pomoci pfepinace Trust SmartHome.

PRAVNI INFORMACE

RUSENI

Na vsechna bezdratova zafizeni mGze pUsobit ruseni
ovlivaujici jejich vykon. Minimalni vzdalenost mezi

2 prijimaci musi byt alespon 50 cm.

OPRAVY
Tento produkt se nepokousejte opravit. Uvniti se
nenachazeji zadné uzivatelsky opravitelné soucasti.

VODEODOLNOST

Tento produkt neni vodéodolny. Udrzujte jej v suchu.
Ve vlhkém prostredi koroduje vnitini elektronika

a mUze dojit ke zkratu, zavadam a Urazu el. proudem.

CISTENI

K ¢isténi tohoto produktu pouzivejte suchy hadrik.
Nepouzivejte agresivni chemikalie, Cistici rozpoustéd|a
ani silné detergenty.

MANIPULACE

Se zafizenim netreste a chrante jej pred padem na
zem a narazy. Pfi nesetrné manipulaci mdze dojit
k prasknuti vnitfnich obvodovych desek a jemné
mechaniky.

PROSTREDI

Produkt nevystavujte pisobeni nadmérného tepla
ani chladu, protoze mize dojit ke zkraceni Zivotnosti
elektronickych obvodovych desek.

CE: Trust prohlasuje, Ze toto zafizeni odpovida Smérnicim uvedenym v (3sti 2 tohoto dokumentu.
WEEE: Zarizeni likvidujte v recyklacnim stfedisku. Vice informaci: www.trustsmarthome.com

Zarucni informace: www.trustsmarthome.com/warranty
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Pretitajte si tieto jednoduché pokyny. Ich nedodrzanie méze sposobit nebezpetenstvo a nespravna instalacia
produktu znamena zneplatnenie zaruky, ktora sa nan moze vztahovat.

KOMPATIBILITA FUNKENOST
Tento prijimac spolupracuje so Vstavany prijimac na prepinanie svetiel s vysielatom
vsetkymi vysiela¢mi Trust SmartHome. Trust SmartHome, zaroven si ponechava funkénost

existujuceho vypinaca na stene.

TECHNICKE UDAJE

 Elektrické napdjanie 220 - 240 VAC 50 Hz

« Radiofrekvencia 433,92 MHz

« Rozsah radiofrekvencie Vnutri do 30 m/vonku do 70 m (optimalne podmienky)
« Spotreba energie v pohotov. rezime 05W

« Pamatové adresy 6

Ak pripajate viacero lamp (reflektorov), vZdy pouzivajte lampy rovnakej znacky a typu!
Ziarovky a 230 V (eko) halogén Max. 300 W

12 V halogén s elektronickym transformatorom Max. 300 W

12 V halogén s transformatorom so zeleznym jadrom Max. 300 W
ESL Max. 120 W
Dioda LED Max. 120 W
Ziarivky typu switchstart Nevhodné

BEZDROTOVY RADIOVY SIGNAL

Radiovy signal s frekvenciou 433,92 MHz prechddza cez steny, oknd aj dvere.

Rozsah vnutri: do 30 m. Rozsah vonku: do 70 m (optimalne podmienky)

Presny rozsah vzdy zavisi od konkrétnych podmienok, napr. od pritomnosti ¢i nepritomnosti kovov. Napriklad
tenky kovovy povrch skla s nizkou emisivitou (Low-€) ma negativny vplyv na rozsah radiového signalu.
Mimo EU moézu existovat obmedzenia na pouzivanie tohto zariadenia. V pripade potreby skontrolujte, ¢i je
zariadenie v sulade s miestnou legislativou.
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INSTALACIA

Farby kablov sa mézu v réznych krajinach liit.

V pripade pochybnosti kontaktujte elektrikara.

Tento produkt nie je vhodny, ak je existujuci svetelny
vypinac prepojeny s inymi svetelnymi vypinac¢mi na
viacsmerné prepinanie. V pripade vypadku el. energie
sa v pamati uchovaju pridelené kody.

MAXIMALNA KAPACITA

Nikdy nepripdjajte svetla alebo zariadenia, ktoré
prekracuju maximalnu kapacitu prijimaca, pretoze
to moze sposobit poruchy, skrat alebo poziar.

V pripade pretazenia internej poistky prijimaca je
zaruka neplatna.

NEBEZPECENSTVO ZASAHU EL. PRUDOM

Pri instalacii prijimaca bud'te opatrni.

Prijima¢ moze byt pod napatim, aj ked'je vypnuty.
ZACHRANARSKE ZARIADENIA

Nikdy nepouzivajte produkty Trust SmartHome

v zachranarskych systémoch ¢i inych zariadeniach,
ktorych poruchy by mohli viest k ohrozeniu
ludského Zivota.

VYPADOK PRUDU
V pripade vypadku prudu sa kdd vysielaca

Trust SmartHome nadalej uchovava v pamati prijimaca.

Po obnoveni napdjania sa prijimac automaticky vypne.
Pouzitim vysielaca Trust SmartHome znovu zapnite
svetlo alebo elektrické zariadenie.

PRAVNE INFORMACIE

INTERFERENCIA

Vsetky bezdrotové zariadenia m6zu podliehat
interferencii, ktord moéze nepriaznivo ovplyvnit ich
tinnost. Minimalna vzdialenost medzi 2 prijima¢mi
by mala byt aspon 50 cm.

OPRAVY

Vyrobok sa nepokusajte sami opravovat.
Neskladd sa zo Ziadnych sucasti, ktoré by mohol
opravovat sam pouzivatel.

0DOLNOST vOCI VODE

Tento vyrobok nie je vodotesny.

Udrziavajte ho suchy. Vlhkost moze sposobit koroziu
elektronickych suciastok a nasledny skrat, poruchy
alebo z3sah el. prudom.

CISTENIE

Na tistenie vyrobku pouzivajte suchi handricku.
Nepouzivajte agresivne chemikalie, cistiace roztoky
ani silné pracie prostriedky.

MANIPULACIA

Davajte pozor, aby vam zariadenie nespadlo na zem,
a netraste nim. NeSetrné zaobchadzanie moze
poskodit vnutorné elektronické obvody a jemnu
mechaniku.

PROSTREDIE

Vyrobok nevystavujte nadmernym teplotdm ani
chladu, mohlo by to poskodit elektronické obvody
alebo skratit ich zivotnost.

CE: Spolo¢nost Trust prehlasuje, ze toto zariadenie vyhovuje smerniciam tak, ako je to uvedené

v oddeleni 2 v tomto dokumente.

WEEE: Zariadenie likvidujte v recykla¢nom stredisku. Viac informacif: www.trustsmarthome.com

Warranty information: www.trustsmarthome.com/warranty
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Olvassa el a hasznalatra vonatkozo aldbbi egyszer( utasitasokat. Az utasitadsok be nem tartasa
veszélyhelyzetek kialakuldsdhoz és hibds izembe helyezéshez vezethet, ami érvénytelenit a termékre
vonatkozo valamennyi garanciat.

KOMPATIBILITAS RENDELTETES
A vevéegység az 6sszes Trust SmartHome Beépitett vevéegyseég Trust SmartHome addegységgel
adoegységgel képes egyUttmuikodni veégzett fényeré-szabdlyozashoz, mikdzben a meglévé

. egyes falikapcsolo rendeltetése valtozatlan marad.
MUSZAKI ADATOK

* Tapbemenet 220-240 VAC 50 Hz
* RF frekvencia 433.92 MHz
* RF-tartomany Beltéri alkalmazas esetén legfeljebb 30 m, kultéri alkalmazds

esetén legfeljebb 70 m (optimalis kérilmények k6zott)
« Teljesitményfelvétel készenléti dllapotban 0,5 W
* Memoriacimek 6

Tobb Idampa/spotlampa csatlakoztatasakor mindig azonos markaju és tipusu termékeket hasznaljon!
1zz6sz3las [3mpak és 230 voltos (energiatakarékos) halogénldmpak Max 300 W

12 voltos halogénldmpak elektronikus atalakitoval Max 300 W

12 voltos halogénldampak vasmagos atalakitoval Max 300 W
Energiatakarékos [dmpak Max 120 W

LED [dmpak Max 120 W
FénycsOgyujtoval szerelt fénycsovek és kompakt fénycsovek Nem alkalmazhato

VEZETEK NELKULI RADIOJELEK

« A 433,92 MHz frekvencidn tovabbitott radidjelek dthatolnak a falakon, ablakokon és ajtdkon.

« Beltéri hatotavolsag: legfeljebb 30 m. Kultéri hatdtavolsag: legfeliebb 70 m (optimalis korilmények kozott).

« A hatotadvolsag nagyban figg az adott korilményektdl, pl. a kornyezetben taldlhato fémek mennyiségétol.
A vékony fémbevonattal elldtott, Low-E jeldlésy, kis emisszids tényez6jl Uveg példaul negativ hatassal van
a radigjelek hatotavolsagara.

« Az EU-n kivUl korldtozasok vonatkozhatnak a készUlék hasznalatara. Ellendrizze, hogy a készulék megfelel-e
a helyi szabalyozasnak, ha van ilyen.
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UZEMBE HELYEZES

A vezetékek szinei orszagonként eltérok lehetnek.
Ha a vezetékezéssel kapcsolatban kétségei merllnek
fel, kérje szakképzett villanyszereld segitségét.

A termék nem alkalmazhato, ha a meglévo kapcsolo
t6bbszoros kapcsolds érdekében 6ssze van kotve
mas [dmpakapcsolokkal.

MAXIMALIS TERHELES

Soha ne csatlakoztasson a vevéegység teherbirdsat
meghaladd vildgitdeszkdzoket és berendezéseket,
mert ez meghib3dsodast, rovidzarlatot vagy

tlzet okozhat. A garancia nem érvényes, ha a
fogadoegység belsd biztositékat tulterhelés éri.

ARAMUTESVESZELY

A vevbegység Uzembe helyezésekor 6vatosan jarjon
el. A rendszer még akkor is feszlltség alatt lehet,

ha a vev6egyséq ki van kapcsolva.

ELETBENTARTO RENDSZER

A Trust SmartHome termékek nem hasznalhatok
életbentartd rendszerekhez és olyan alkalmazasi
terUleteken, ahol a berendezés esetleges
meghibdsodasa életveszélyes helyzetek
kialakulasahoz vezethet.

ARAMSZUNET

Aramkimaradas esetén a Trust SmartHome addegység
kodjat a vevéegység memoridja eltarolja. Ha visszatér
az aram, a vevoegység automatikusan kikapcsol.

A vildgitast és az elektromos berendezéseket a

Trust SmartHome addegyseéggel kapcsolja vissza.

JOGI INFORMACIOK

INTERFERENCIA

Az interferencia valamennyi vezeték nélkuli készilék
mUkodésére hatassal lehet, és befolydsolhatja azok
teljesitményét. Két veviegyseég kozott legaldbb 50 cm
tavolsagnak kell lennie.

JAVITAS

Ne probalkozzon a termeék javitadsaval. A termék nem
tartalmaz a felhasznald altal javithato alkatrészeket.
VIiZALLOSAG

A termék nem vizall6. Tartsa szarazon. A nedvesség a
belsé elektronika korrdzidjat okozza, és révidzarlatot,
meghibasodasokat, valamint dramitést okozhat.

TISZTITAS

A termék tisztitdsdhoz hasznaljon szaraz torl6kend6t.
Ne hasznadljon durva vegyszereket, tisztitoldatokat
vagy er6s oldoszereket.

KEZELES

Ne ejtse le, ne Utdgesse és ne rdzza a termeéket.
A durva bdndsmad a belsé dramkorok és
finommechanikai alkatrészek toréséhez vezethet.

KORNYEZET

Ne tegye ki a készuléket tulzott hé vagy hideg
hatdsanak, mivel az ilyen korilmények karosithatjak
az elektronikus aramkori lapokat vagy megrovidithetik
azok élettartamat.

CE: A Trust kijelenti, hogy a jelen készulék megfelel a jelen dokumentum 2. részében felsorolt irdnyelveknek.
WEEE: A készUléket hasznositsa Ujra. Tovabbi informaciok: www.trustsmarthome.com
Jotallasi informacio: www.trustsmarthome.com/warranty 30
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Cititi acest instructiuni simple. Neaplicarea lor poate fi periculoass, iar montarea gresita conduce
la pierderea garantiei aplicabile acestui produs.

COMPATIBILITATE FUNCTIONALITATE
Acest receptor se potriveste |a toate Receptor incorporat pentru intreruperea luminilor cu ajutorul
transmitatoarele Trust SmartHome. unui transmitator Trust SmartHome, mentinand functionalitatea

intrerupatorului de perete existent.
SPECIFICATII TEHNICE

« Intrare pentru alimentare 220-240 VAC 50 Hz

« Frecventa RF 433,92 MHz

* Raza de actiune RF Pana la 30 m interior/70 m exterior (conditii optime)

« Consum in standby 0.5 Watt

+ Adrese de memorie 6

in cazul in care conectati mai multe corpuri de iluminat/spoturi, folositi intotdeauna aceeasi marc3 si tip!
Becuri incandescente si 230V (eco) halogen Max 300 Wati
12V halogen cu transformator electronic Max 300 Wati
12V halogen cu transformator cu miez de fier Max 300 Wati
ESL Max 120 Wati
LED Max 120 Wati
Tuburi fluorescente cu buton de pornire Nu se potriveste

SEMNAL RADIO WIRELESS

Semnalul radio de 433,92 MHz trece prin pereti, ferestre si usi.

Raza in interior: pana la 30 de m. Raza in exterior: pana la 70 m. (in conditii optime).

Raza de actiune depinde de conditiile locale, cum ar fi prezenta metalelor. De exemplu, invelisul subtire
metalic din sticla cum emisii scazute Low-E influenteaza in mod negativ raza de actiune a undelor radio.
Pot exista restrictii privind acest dispozitiv in afara UE. Daca exista, verificati daca dispozitivul corespunde
prevederilor locale.
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MONTARE

Culorile firelor pot varia in functie de tara.

Luati legatura cu un electrician daca aveti indoieli cu
privire a fire. Acest produs nu este potrivit in cazul in
care intrerupatorul existent este interconectat la alte
intrerupatoare, pentru control multidirectional.

in cazul unei pene de curent, codurile alocate

sunt pastrate.

SARCINA MAXIMA

Nu conectati niciodata lumini sau echipamente care
depasesc sarcina maxima a receptorului, deoarece
acest lucru poate conduce la defectiuni, scurtcircuit
sau incendiu. In cazul in care siguranta interna a
receptorului este in suprasarcing, garantia se pierde.

RISC DE ELECTROCUTARE

Fiti atenti la montarea receptorului.

Este posibil sa existe tensiune, chiar si atunci cand
receptorul este oprit.

SUSTINEREA VIETII

Nu folositi niciodata produsele Trust SmartHome la
sisteme de sustinere a vietii sau la alte aplicatii in
care defectiunile echipamentelor poate avea
consecinte fatale.

PANA DE CURENT

La o pana de curent, codul transmitatorului

Trust SmartHome va fi pastrat in memoria interna a
receptorului. Dupa ce alimentarea cu curent electric
se reia, receptorul se opreste automat.

INFORMATII LEGALE

Folositi transmitatorul Trust SmartHome pentru a
reporni lumina sau dispozitivul electric.

INTERFERENTE

Toate dispozitivele wireless pot fi supuse
interferentelor, care le pot afecta performanta.

Se recomanda ca distanta minima dintre 2 receptoare
sa fie de minim 50 cm.

DEPANARE
Nu incercati sa reparati acest produs.
Nu contine piese care pot fi reparate de utilizator.

REZISTENTA LA APA

Aceste produs nu este rezistent la apa. Pastrati
produsul uscat. Umezeala va coroda piesele
electronice interioare, fapt care poate cauza
scurtcircuit si pericol de electrocutare.

CURATARE

Pentru curatarea produsului folositi o carpa uscata.
Nu folositi materiale chimice agresive, solventi de
curatare sau detergenti puternici.

MANIPULARE

Nu aruncati, loviti sau scuturati dispozitivul.
Manipularea dura poate cauza spargerea cablajelor
si a pieselor de mecanica fina.

MEDIU

Nu expuneti produsul la caldura sau frig excesiv,
deoarece poate deteriora sau scurta viata
cablajelor electronice.

CE: Trust declara ca prezentul dispozitiv se conformeaza prevederilor directivelor enumerate in

Sectiunea a 2-a a prezentului document.

WEEE: Predati dispozitivul la un centru de reciclare. Mai multe informatii: www.trustsmarthome.com
Informatii privind garantia: www.trustsmarthome.com/warranty 32
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I'IpOHeTeTe Te3un NpoCTU yKasaHus. HecnasBaHeTo UM MOXe fa e onacHo, a HenpasunHara nHctTanauyus

LLle aHynMpa BCAKa rapaHUMs BbB Bpb3Ka C TO3W NPO/YKT.

CbBMECTUMOCT ®YHKUMOHATTHOCT
To3un npuematen paboTtu ¢ BCUYKK BrpageH npuematen 3a npeBkIlOYBaHe Ha OCBETNIEHWETO C NpeAasaTen
npepasatenu Trust SmartHome. Trust SmartHome npw 3anasBaHe Ha yHKLMOHaNHOCTTa Ha

CbLUECTBYBALUNA EANHUYEH CTEHEH KIoY.
TEXHUYECKN XAPAKTEPUCTUKU

« EnektposaxpaHBaHe 220-240 VAC 50 Hz
* Paguoyectota 433,92 MHz
+ PY ananasoH [lo 30 m Ha 3akpuTo/70 M Ha OTKPUTO (ONTUMAITHM YCIOBMS)

KoHcymauus Ha MOLLHOCT Npu pexumM 0,5 Bata
Ha roToBHOCT

« Adpecu B nameTTta 6
Axo cBbpXeTe TBO I TINHHU NeTHa, BUHarv M3Non3BaiTe NaMny oT ChlaTa Mapka v Tun!
KpyLuku ¢ xuuka 1 230V (eko) xanoreH) Makc. 300 Bata

12V xanoreHHu ¢ enekTpoHeH npeobpasosaren

Makc. 300 Bata

12V xanoreH ¢ npeobpasoBaren ¢ pepoMarHMTHO CbpLie

Makc. 300 sata

ESL

Makc. 120 sata

Csetoavon

Makc. 120 sata

®ryopecLieHTHN TPbEK C NPEBKIIOYBaHE U (ryOPECLIEHTHU Namnit C NPEBKIYBaHE

He e noaxogswo

BE3XXWYEH PAOVUOCUTHAN

* PaguocurHansT Ha 433,92 MHz npemnHaBa Npes CTeHu, Npo3opuy 1 BpaTu.

+ [nana3oH Ha 3akpuTo: Ao 30 m. lnanasoH Ha oTkpuTo: A0 70 m (ONTUManHM ycrosus)
+ [IMana3oHbT € CUNTHO 3aBUCUM OT MECTHUTE YCOBUS, KaTo Hanuuue Ha meTtanu.

HaI'IpI/IMep TBHKOTO MEeTarnHo NoKpuTnue Npu HACKOEMUCUOHHO (LOW-E) CTBKNO UMa oTpuuaTtenHo

Bb3aeiicTBne BbpXy AnanasoHa Ha paguocurHanure.

nposepeTte ganu ToBa yCTpOﬁCTBO CbOTBETCTBA HA MECTHUTE AUPEKTUBWU.
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AWMR-300 MINI BUILD-IN swiTcH (g

WHCTANUPAHE

LiseToBeTe Ha xuuknuTe MOXe Aa BapupaT B OTAENHUTe
Obpxasu. MNoTbpceTe enekTpoTeXHUK, ako umare

CbMHEHUS OTHOCHO CBbP3BAHETO. TO3M NPOAYKT He e
NoaxoAsLl, ako HaNUYHUAT KoY 32 OCBETIIEHNETO €
B3anWMHO CBbpP3aH C Apyrn Kno4yoBe 3a OCBETNEHWETO 3a
MHOrokaHaneH npesknioysaten. B cnyyail Ha npekbcsaHe Ha
€eneKTpo3axpaHBaHETO, Bb3NOXEHUTE KOAOBE e Ce 3anasAr.

MAKCUMAITHA MOLLHOCT

Hvikora He cBbp3BaiiTe ocBeTneHne nu obopyasaHe, KOeTo
HaABWLIaBa MakcyManHarta MOLLHOCT Ha npuemMarens, Tbit
KaTo TOBa MOXe [a AoBefe A0 AeheKTU, KbCO CheuHeHne
vnu noxap. AKo BbTPELLHWST NpeanasuTen Ha To3un
npvemarten Gb/Je NpeToBapeH, rapaHUusTa ce aHynmpa.

OMACHOCT OT TOKOB YOAP

Bb/eTe BHMMATENHM NPy MocTaBsiHe Ha npuemaren.
Moxe f1a Ma HanpexeHue opu KoraTo NpuemaTensT e
W3KMIOYeH.

XUBOTONOOAPBXKA

Hvikora He usnonaseaiTe npogyktute Trust SmartHome 3a
XKusoTonoaabpxawy CUCTEMN U ApYru NPpUNOXeHus,
NPV KOUTO HEU3MPABHOCT B OGOpyﬂBaHeTO MOXe Aa nma
XuBoTo3acTpallasalin nocneacTeuns.

NPEKbCBAHE HA ENEKTPO3AXPAHBAHETO

I'Ip|/| npekbCcBaHe Ha enekTpo3axpaHBaHeTo KoAbT Ha
npepasartens Trust SmartHome e ocTaHe 3anaseH B
namMeTTa Ha npuemarens. Be;:(Hara LOM 3axpaHBaHeTo 61:;(9
Bb3CTAHOBEHO, NpUeMaTenaT Wwe U3Knio4M aBToMaTuyHo.

NMPABHA NH®OPMALUUA

ManonagaiTte Bawwus Trust SmartHome npeaasaten, 3a ga
BK/IO4UTE OTHOBO OCBETIEHUETO UMM ENEKTPUYECKUS Ypes.

CMYLLUEHUA

Bewukm 6e3xmyHmn yCTpOI;iCTEa MOXe Aa nony4asar
CMYyLLEHWUA, KOUTO Aa NoBnuAaAaT q)yHKLLMOHI/IpaHeTO um.
MwHumanHoTo pascTosHue mexay 2 npuemarensa TpﬂsBa
na e noHe 50 cm.

MOMNPABKA
He ce onutBaiiTe fa nonpaesTe TO31 NPOAYKT. BbTpe Hama
YacTu, KOUTO MoraT fja ce peMOHTUpaT OT NoTpebuTtens.

BOAOYCTOMYUBOCT

Tosun NpoayKT He e BogoycToitums. MaseTe ro cyx.
Briarata Lie AoBeAe 10 KOpo3usi Ha BbTpeluHaTa
€EeKTPOHMKA U MOXE A1a MPUYMHU KbCO CbeAVHEHME,
[AeheKTI 1 ONacHOCT OT TOKOB yAap.

NOYUCTBAHE

ManonsgaiiTe cyxa Kbpna 3a No4ncTBaHe Ha NpoaykTa.
He usnonseaiTte cunH1 XMMUKanu, NoYMCTBaLLUM pasTBopu
VNV CUIHM NOYMCTBALLM npenaparti.

BOPABEHE

He nanyckaiite, He yapsiiTe 1 He gpycaiiTe yCTPOUCTBOTO.
I'py6oTo GopaBeHe MOXe Aa CHYNU BbTPELLHUTE BEPUXHU
nnaTtku u (bVIHaTa MexaHuka.

OKOJIMHA CPEQA

He v3naraiite npoaykTa Ha NpekoMepHa TONAMHa Unu CTy/,
Thil KATO TOBA MOXE [1a NOBPE/N UMK CKbCY XMBOTa Ha
NNaTk1Te C eNEeKTPOHHUTE CXEMU.

CE: Trust neknapwpa, Ye ToBa yCTPONCTBO OTrOBaps Ha U3NCKBaHWATa Ha [iupekTuBuTe, NocoyeHn B Pasaen 2 Ha To31 JOKyMeHT.
WEEE: ViaxsbpneTte ycTpoNCTBOTO B LIEHTPOBE 3a peuuknupaHe. Moseye uHdopmaumsa: www.trustsmarthome.com

[apaHuuoHHa nHdopmaums: www.trustsmarthome.com/warranty
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AloBaaoTe TIG aTTAéG Baaikég odnyieg TTou akoAouBoUv. Av Jev TIG TNPACETE EVOEXETAI VA TTAPOUTIACTOUV Kivduvol Kal
TUXOV ECQAAUEVT EYKATAOTOOT OKUPWVEI OTTOIABITIOTE £YYUNON EVBEXETAI Val IXUEI VI QUTO TO TIPOIOV.

ZYMBATOTHTA AEITOYPIIKOTHTA
O mapwv 8€KTNG AeiToupyei pe dAoug Toug Evowpatwpévog SEKTNG yia EvepyoTToinan/atevepyotroinan
TropTroUg Trust SmartHome. QwTIoPOoU pe TopTré Trust SmartHome, pe Tautéxpovn diatripnon

TNG AEITOUPYIKSTNTAG TOU UTTAPXOVTOG HoVOU ETTITOIXIOU SIOKATITN.
TEXNIKEZ MPOAIArPA®EL

+ Eioodog Trapoxrg peuparog 220-240 VAC 50 Hz
* ZuxvortnTa padioonpdtwyv 433.92 MHz
* EpBéAeia padioonudatwv ‘Ewg 30 m o€ eowTePIKS XWPO/70 M OE EEWTEPIKS XWPO

(B€ATIOTEG OUVONKES)
« KaravéAwon evépyelag o€ kataoTaon avapgovig 0.5 Watt
« AiguBlvoeig pvAapng 6

Edv B£AeTE VO OUVBECETE TTEPICTOTEPOUG ATTO £VAV AAUTITAPEG/CTTOTAKIN, XPNOIMOTIOIEITE TTAVTA
AQUTITPEG TOU iB10U KATAOKEUAOTH Kol TUTTOU!

AQUITAPEG TTUPAKTWONG Kal aAoyovou (otkovopiag) 230V Méy. 300 Watt
AapmTripeg ahoyovou 12 V e NAEKTPOVIKS HETAOXNHATIOTH Méy. 300 Watt
AaunTrPEC aloyovou 12 V pe HETAoXNUATIOTH HE METAANKO TTupriva Méy. 300 Watt
AQUITHPEG EOIKOVOUNONG EVEPYELDG Méy. 120 Watt
Aaumntripeg LED Méy. 120 Watt
ZwAAVeS POOPIoHOU pE SIAKOTITN EKKIVNONG Kal SupTayeic Aapmtrpeg @Boplopol | Mn kataAAnAot
He SlakomTn ekkivnong

AZYPMATO PAAIOZHMA

To padioorpa 433,92 MHz trepvdel péoa atmo Toixoug, Tapabupa Kal TTOPTES.

EpBéAcia o€ eowTepikd xwpo: Ewg 30 m. EpBéAcia o e§wTepikd xwpo: €wg 70 m. (BEATIOTEG CUVONKES)

H epBéAeia eSapTdTal Gueca ammo TIG CUVBRKEG OTN CUYKEKPINEVN TOTTOBETI, OTTWG yia TTapadelyda n TrTapouasia
peTaMwv. Ma TTapdderypa, n AT JETAAAIKY ETTIKAAUYN 0TO YUaAi xapnAoU ouvTeAeoTn ekTropTrG (Low-E)
£TNPEALEI apvNTIKA TNV EPPBEAEIR TWV PASIOONUATWY.

MiBavév va uTIapXoUV TTEPIOPICHOI YIa TN XPARON aUTAG TNG CUCKEUNG ekTog TNG EE. e authv TV TepitrTwon,
BeBaiwBeiTe OTI AUTH N CUCKEUr) CUPHOPPUVETAI WE TIG TOTTIKEG 0BNYiEg.
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EFKATAZTAZH

Ta xpwpaTa Twv KaAwdiwy evOEXETal va SIapéPOuV avd xwpa.

Av dev gioTe BERaiol yia TNV KaAwdiwaon, {nToTe Tn BorBeia
£vOG NAekTPoAdyou. O TTapwv S€kTng dev eival katdAAnAog
av o UTTapXwV SIaKATITNG QWTICHOU dIacUVOEETal e GAAOUG
BIAKOTITEG YIO TIOAUSPOHO XEIPIOUO QWTITHOU.

METIZTO ®OPTIO

Moté pnv ouvdéeTe PUWITa 1 EOTTAITPG TToU UTTEPRaivVOUV TO
HEYI0TO opTio TOU BEKTN, KABWG PTTopE va TIpokANOEi BAGRN,
BpaxukUkAwpa A Trupkayid. H uTrep@OPTWOoN TG ECWTEPIKAG
AOPAAEING QUTOU TOU BEKTN AKUPWVEL TV eyyUnon.

KINAYNOZ HAEKTPOMAH=ZIAZ

MpooéxeTe 1BIaiTEPQ OTAV EYKABIOTATE £va DEKTN.
Evdéxetal va uTrapyel Taom, akdpa Ki 6Tav o dEKTNG eival
QATTEVEPYOTTOINHEVOG.

YNOZTHPIZH ZQTIKQN AEITOYPTIQN

Moté unv xpnoiyotroligite Ta Tpoidvta Trust SmartHome yia
OUCTAPATA UTTOOTAPIENG JWTIKWV AEITOUPYIWY A YIa GAAEG
EQAPHOYEG OTIG OTTOiEG EVOEXOUEVEG BUOAEITOUPYiEG Ba
uTTopoUoayv va odnyRoouV Ot ETTIKIVOUVESG KATAOTAOEIG 1
aképa kal og Bavaro.

HAEKTPIZMOZ ANOTYXIA

Ze TTePITTTWON JIOKOTING PEUPATOG, O KWAIKOG TOU TTOUTTOU
Trust SmartHome 6a aTroBnKeVETAI GTN PVAKN TOU BEKTN.
Metd TNV aTrokatdoTaon TG NAEKTPIKNAG TPoPodoaiag, o
BEKTNG Ba aTTevepyoTIOIETAl AUTOATA. XPNOIUOTIOINOTE
Tov TTopuTé Trust SmartHome yia va evepyoTtroifoeTe
Eavda TNV NAEKTPIKA GUOKEUR 1) TN CUOKEUR QWTIOUOU.

NOMIKEZ MAHPO®OPIEZ

MAPEMBOAEZ

‘OAeg o1 00UPUOTEG CUOKEUEG EVOEXETAI VO UPioTaVTal
TIAPEUPBOAEG, YEYOVOG TTOU PTTOPET VO ETTNPEGOEI TNV
ammodoot] Toug. H eAdXIoTn amdoTaon PeTagy 2 SeKTWV
TIpETTEl Va gival TouAdxiaTov 50 cm.

EMIZKEYH

Mnv ETTIXEIPAOETE VA ETTIOKEUGTETE TO TTPOIGV.

Aev TepIéxovTal 0TN POVAda ELUPTAHATA TA OTTOIA PTTOPOUV
Va £TTICKEUAOTOUV aTTé TO XPAOTN.

ANTOXH ZTO NEPO

AuTO TO TTpOIdV dev eival adidBpoxo. KpatioTe To aTeyvo.

H uypacia evdéxetal va SIaBpwoel Ta ECWTEPIKA NAEKTPOVIKG
£EapTAPATA Kal HTTOPET va TIPOKAAETEI BpaxUKUKAwA,
BAGBN kai nAekTpotrAnéia.

KAGAPIZMOZ

KaBapileTe auTod To TTPOIGV PE OTEYVO TTAVi.

Mnv xpnoigotoleite okAnpd xnuikd, kaBapioTiKa
SiaAUpaTa A 1I0XUPE aTTOPPUTTAVTIKG.

XEIPIZMOZ

Mnv piXVeTe, XTUTTATE 1] KOUVATE TN OUOKEUR. O KaKOG
XEIPIOUOG PTTOPET VO KATAGTPEWE! TIG ECWTEPIKEG TTAAKETEG
KUKAWPATWYV Kal Ta AETITG UNXavoAoyikd e§apTripaTa.

MNEPIBAAAON

Mnv ekBETETE TO TTPOIGV O€ uTTEPBOAIKY ZEOTN 1) KPUO,
KaBWwg PTTOPEi va KataoTpagei fj va PelwBei n didpkeia
WNG TWV NAEKTPOVIKWYV TTAQKETWV KUKAWHATWV.

CE: H Trust dnAwvel 6T auTA N CUOKEUR TUPHOPQWVETAI PE TIG OBnyieg TTou avagépovtal oTnv EvotnTa 2 autou Tou
eyypdagpou. WEEE: H amdppiyn Tng CUOKEUNG TTPETTEI VA YiVEl O€ £va KEVTPO aVOKUKAWONG.

Mepioodrepeg TANpopopieg: www.trustsmarthome.com

MAnpogopieg eyylnong: www.trustsmarthome.com/warranty
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Bu basit talimatlari okuyun. Bu talimatlara uyulmamasi tehlikeli olabilir ve hatali kurulum bu UrGn igin
gecerli garanti kosullarini gecersiz kilar.

UYUMLULUK i$LEV
Bu alic tim Trust SmartHome Mevcut tekli duvar anahtarinin islevini korurken,
vericileri ile uyumludur Trust SmartHome vericisi ile 1siklari karartmak icin dahili alici.

TEKNIK OZELLIKLER

* GUc kaynag girisi 220-240 VAC 50 Hz
* RF frekansi 433.92 MHz
* RF menzili Ic mekanda maksimum 30 m/Dis mekanda maksimum 70 m

(optimal kosullarda)
Bekleme modunda guc tiketimi 0.5 Watt
Bellek adresleri 6

Birden fazla lamba/spot bagliyorsaniz, mutlaka ayni marka ve tipte lambalar kullanin!

Akkor lambalar ve 230V (eko) halojen Maks 300 Watt
Ozellikli elektronik transformatérli 12V halojen Maks 300 Watt
Demir cekirdekli transformatdrll 12V halojen Maks 300 Watt
ESL Maks 120 Watt
LED Maks 120 Watt
Anahtardan baslatmali flloresan tupler ve kompakt flioresan lambalar Uygun degil

KABLOSUZ RADYO SiNYALI

433,92 MHz radyo sinyali duvarlar, pencereler ve kapllar iginden gegebilir.

Ic mekan menzili: maksimum 30 m. Dis mekan menzili: maksimum 70 m. (optimal kosullarda)

Bu menzil, buyuk dl¢iide metallerin bulunmasi gibi lokal kosullara baglidir. Ornegin, DUtk salim glcld (Low-E)
camdaki ince metal kaplama radyo sinyallerinin menzili olumsuz olarak etkiler.

Bu cihazin AB disindaki kullanimina iliskin kisitlamalar olabilir. Duruma gére, bu cihazin yerel ydnergelere
uygun olup olmadigini kontrol edin.
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KURULUM

Tel renkleri Glkeden Glkeye farklilik gésterebilir.

Tel renkleri konusunda emin degilseniz bir
elektrikciye danisin. Eger mevcut lamba anahtari
cok-y6nlU anahtarlama icin diger lamba anahtarlarina
baglanmissa, bu Urtn uygun degildir.

MAKSIMUM YUK

Alicnin maksimum yUkdna asan isiklar veya cihazlar
asla baglamayin, aksi halde arizalar, kisa devre veya
yangina neden olabilir. Bu alicinin dahili sigortasi
asin yuklenirse, garanti gecersiz olacaktir.

ELEKTRIK CARPMASI TEHLIKESI
Alicryt monte ederken dikkatli olun.
Alici kapali durumdayken bile elektrik olabilir.

YASAM DESTEGI

Trust SmartHome Urdnlerini hicbir zaman yasam
destedi sistemlerinde veya cihaz arizalarinin
yasami tehdit eden sonuclara yol a¢abilecedi
uygulamalarda kullanmayin.

ELEKTRIK KESINTISI

Elektrik kesintisi oldugunda, Trust SmartHome
vericinin kodu alicinin belleginde saklanmaya devam
edecektir. Elektrik tekrar geldiginde, alici otomatik
olarak kapanacaktir. Lambayi veya elektrikli cihazi
tekrar agmak icin Trust SmartHome vericinizi kullanin.

YASAL BILGILER

PARAZIT

TUm kablosuz cihazlar parazite maruz kalabilir ve
performanslari etkilenebilir. 2 alici arasindaki minimum
mesafe en az 50 cm olmalidir.

ONARIM
Bu Ur0n0 onarmaya ¢alismayin. Sistemde kullanic
tarafindan onarilabilecek parca yoktur.

SU GECIRMEZLIK .

Bu Urln su gegirmez degildir. Urind kuru tutun.
Nem icerideki elektronik parcalara zarar vererek kisa
devre, ariza ve elektrik carpmasina neden olabilir.

TEMIZLIK

Bu Ur0n0 temizlemek icin kuru bir bez kullanin.
Sert kimyasallar, temizlik solventleri veya gic¢lu
deterjanlar kullanmayin.

TASIMA
Cihazi disUrmeyin, carpmayin veya sallamayin.

Uygun olmayan tasima, dahili devre levhalari ve
ince mekanik bilesenlerin kirilmasina yol agabilir.

GEVRE
Urdnd asin sicak veya soguga maruz birakmayin,
aksi halde elektrik devre levhalari hasar gérebilir
veya kullanim 6mr( azalabilir.

CE: Trust, bu cihazin bu dokimanin 2. B6lumunde listelenen Direktiflerle uyumlu oldugunu beyan eder.
WEEE: Cihazi atmak icin geri d6nUsUim merkezine gotirin. Daha fazla bilgi: www.trustsmarthome.com

Garanti bilgisi: www.trustsmarthome.com/warranty
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MpouTuTe AaHHble NpocTble yka3aHus. HecobniogeHne faHHbIX ykasaHuii MOXET CTaTb NPUYMHOM ONacHOCTH.
HenpaamnhHo BbINONHEHHas yCTaHOBKa NpUBEAET K NpeKkpalleHno ﬂeﬁCTBMﬂ rapaHTum, KOTopas MOXeT ObITb
npepocTasrieHa Ans AaHHOTO NpoaykTa.

COBMECTUMOCTb ®YHKUMOHANBHOCTb
[laHHbI NpUeMHUK paboTaeT co BceMU  BCTPOEHHbIN NPUEMHIK ANs BKINKOYEHUS/BBIKIIOYEHNS OCBELLEHNS
nepeaatynkamu Trust SmartHome. c nomouubto nepedaryvka Trust SmartHome u ¢ coxpaHeHvnem

beHKLlI/IOHaJ'IbHOCTM uMetroLlerocs oAMHapHOro HaCTEHHOro NepeknoYaTens.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN

« Bxopsiee anekTponuTaHve 220—240 B nepemeHHoro Toka 50 'y
« Papguouactota 433,92 My
« [wnanasoH PY [o 30 m BHyTpK nomeLleHus 1 o 70 M BHe nomeLleHus

(onTumanbHble ycnosus)
MoTpebneHune aneKkTPOIHEPrUN B PEXMME OXUAAHUS 0,5BT1
Appeca namatn 6

Mpwu noak X I 0B BCceraa 3yiTe Namnbl OAHOTO NPON3BOAUTENSA
wn ogHoro Tunal

Jlamnbl HakanMBaHWs U ranoreHHble namnsl (€co) Ha 230 B Makc. 300 Bt

[anoreHHble Namnbl Ha 12 B anekTpoHHbIM TpaHchopMaTopom Makc. 300 Bt

[anoreHHble Namnbl Ha 12 B ¢ TpaHCGOPMaToOpOM C XKENe3HbIM CEPAEYHUKOM Makc. 300 B
OHeprocbeperatoLyme namnbl Makc. 120 Bt
CBeToaMoaHbIe namnbl Makc. 120 Bt
JOMWHECLIEHTHbIE NTaMMbl C MYCKOBbLIM NEPEeKioYaTenieM 1 KOMNaKTHbIe He ucnonbaytotcs
TIIOMUHECLIEHTHbIE Nammbl

BECNPOBOAHOWN PAOVUOCUTHAT

PagvocurHan 433,92 MI'y npoxoauT CKBO3b CTEHbI, OKHa U ABEPY.

[vnanasoH BHyTpu nomelleHnst: 4o 30 M. [InanasoH BHe nomeLleHns: Ao 70 M. (onTuMarbHble YCrnoBus)
[vana3soH B CYLLECTBEHHOWN Mepe 3aBWUCUT OT MECTHbIX YCINOBWIA, HaNpMMep, NPUCYTCTBUSE MeTannos. Hanpumep,
TOHKOE MeTannmyeckoe NOKpbITUe HU3KOAIMUCCUOHHOIO CTEKNa OTKa3biBaeT oTpuuarenbHoe Boaqeﬁcmme Ha
[AvanasoH AeiCTBUS paanocuUrHanos.

3a npegenamu Eeponeiickoro Coto3a 1cnonb3oBaHWe AaHHOMo YCTPOCTBA MOXET bbITh 3anpelleHo. Ecnu
npuMeHnMo, NpoBepbTe, YTO AaHHOe yCTpOI}'ICTBO COOTBETCTBYET MECTHbIM HOPMATUBHbLIM TpeGOBaHMRM.
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YCTAHOBKA

LiBeToBas KoAupoOBKa NPOBOOB MOXET Bapb1POBATLCS B
3aBUCMMOCTU OT CTPaHbI. Mpy BO3HUKHOBEHUM COMHEHMI
OTHOCUTENbLHO LiBETOBOM KOAVPOBKI NPOBOAOE
oBpaTnTeCh K SNEKTPUKY. [laHHbBI NPOAYKT He MOXET
MCMONb30BaTLCS, ECIN UMEILWIACS NEpekroyaTen
OCBELLEHs1 B3aUMOTOAKIIO4EH K IPYrvM MepekiodaTensiv
OCBELLEHWS! A1t MHOTOKAHAITbHOTO MEPEKITIO4EHNSI.

MAKCUMANbHAA HAFPY3KA

3anpeLuaeTcsi NOAKIOYATL OCBETUTENbHbIE NPUBOPLI UK
060opyAoBaHie, KOTOPbIE NPEBLILLIAKT MaKCUMArbHYKO
HarpysKy npuyemHwKa, B IPOTUBHOM Clly4ae BO3MOXHbI
cBou B paboTe, KOPOTKOE 3aMbIKaHWE UMK Noxap.

Ecnu BHYTpeHHWI NpeaoxpaH1Tenb 3TOro NPUeMHUKa
noasepraeTcsi neperpyske, rapaHTysi aHHYNUpyeTes..

OMACHOCTb NOPAXEHUA INEKTPUYECKUM TOKOM
Mpw ycTaHoBKe NpUeMHKKa cobniofaiiTe OCTOPOXHOCTb.
[:lame B OTKMNIO4YEHHOM NpUeMHUKEe MOXET
NPUCYTCTBOBaTb HanpsXxeHue.

CUCTEMbI XXU3HEOBECMNEYEHUA

Hukoraa He ucnonbayite npoaykumio Trust SmartHome
B CUCTEMAX XM3HEODECNEYEHNS UM UHbIX YCTPOACTBAX,
cBoun B paboTe KOTOPbIX MOTYT MPUBECTY K OMACHBIM 1151
XU3HU CUTYaLMSIM.

ANEKTPUYECTBO OTKA3

[Npy OTKNKOYEHUN ANEKTPONUTAHMS KO NepeaaTinka

Trust SmartHome 6yaeT coxpaHeH B NamsiT NPUeMHMKa.
Cpasy nocrne Bo30GHOBNEHMS Nofa4uM SMeKTPONUTaHUS
NPUEMHVK OTKIIOUMTCS aBTOMaTUuecku. Vicnonbayiite
nepepnatynk Trust SmartHome Ans NOBTOPHOTO BKIKOYEHNS!
CBETUNBbHUKA UM AMEKTPUYECKOTO YCTPOMCTBa.

OPUAWYECKAA UHOOPMALUA

MOMEXH

Bce 6ecnpoBoaHble yCTPOiCTBa NOABEPXKEHDI
BIIUSHUIO MOMEX, YTO MOXET cka3aTbCsi Ha WX paboTe.
MuHMMarnbHOEe paccTosHUe Mexay 2 NpUeMHUKaMu
[OMXKHO COCTaBnsATb He MeHee 50 cM.

PEMOHT

He nbiTaiTecb NPOM3BECTU CAMOCTOSATENbHbIA PEMOHT
ycTpoiicTBa. BHYTpy ycTpoiicTBa HET KOMNOHEHTOB,
OﬁC!'Iy)KMBaeMbIX nonb3oBarenem.

BJTAFTOHEMPOHULIAEMOCTb

[laHHOE YCTPOVICTBO He SIBNSIETCS BNAroHENpOHNLIAeMbIM.
He ponyckaiite nonagaHusi Bnaru. Bnara npusenert k
KOPPO3WN BHYTPEHHMX 3NEKTPOHHBIX KOMMOHEHTOB, 4TO
MOXET CTaTb MPUYMHON KOPOTKOTO 3amblkaHusi, cGosi B
paboTe 1 NopaxeHNs dNEKTPUHECKIM TOKOM.

OYUCTKA

[INsi 04NCTKM J@HHOTO YCTPOWCTBA UCTIONb3YNTE CyXYHo
TkaHb. He 1cnonbayiiTe arpeccuBHbIE XMMUYECcKUe
BeLLECTBa, YNCTSLIME PACTBOPUTENN UMK
CUNBHOAEICTBYIOLLIME MOIOLLNE CPEACTBA.

OBPALLEHUE C YCTPOUCTBOM

He 6pocaiite, He TpsicuTe YCTPOICTBO U He HaHocuTe No
HeMmy yaapoB. HebpexHoe obpalleHre MOXeT NpuBecTv
K NONOMKe BHYTPEHHUX neYaTHbIX nnat n BbICOKOTOYHOW
MeXaHUKKU.

YCNOBUS OKPYXXAIOLLEWN CPEAbI

He nopagepraiiTe ycTPOACTBO BO3AENCTBUIO YPE3MEPHOTO
Tenna unu XonoAa, NocKosbKy Takoe BO3AecTBme
MOXET NOBPEAUTb MU COKPaTUTL CPOK CYXObI
QNEKTPOHHbIX NeYaTHbIX nnat.

CE: komnanus Trust 3asiBMsieT, 4TO YCTPOICTBO COOTBETCTBYET AUPEKTUBAM, NepeqncrieHHsIM B Pasaerne 2 HaCTOSLLEro JokyMeHTa.
WEE: nocne 1cnonb3oBaHus caaiiTe yCTPOMCTBO B LIEHTP NepepaboTki OTXOA0B.

Bonee nogpo6Has uHcopmaums: www.trustsmarthome.com
WHdbopmaums o rapaHTumn: www.trustsmarthome.com/warranty
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N8 AWMR-300 MINI BUILD-IN SWITCH

Preberite te preproste napotke. Neupostevanje teh napotkov je lahko nevarno. Napatna namestitev bo iznicila
vsako garancijo, ki lahko velja za ta izdelek.

ZDRUZUJIVOST FUNKCIONALNOST
Ta sprejemnik deluje z vsemi Vgradni sprejemnik za preklapljanje lu¢i z oddajnikom Trust SmartHome ob
oddajniki Trust SmartHome. hkratnem ohranjanju funkcionalnosti obstojecega enojnega stenskega stikala.

TEHNIENE SPECIFIKACIJE

« Vhodna napetost 220-240 VAC 50 Hz
RF frekvenca 433,92 MHz
RF domet Do 30 m v notranjih prostorih / 70 m na prostem (optimalni pogoji)

« Poraba energije v stanju pripravljenosti 0,5 W
« Pomnilniski naslovi 6

Ce Zelite povezati vet luti/mest, vedno uporabite Zarnice istega tipa in blagovne

Zarnice z zarilno nitko in 230V (eko) halogenske sijalke Najvec¢ 300 W
12V halogenske sijalke z elektronskim transformatorjem Najvet 300 W
12V halogenske sijalke s transformatorjem z Zeleznim jedrom Najvet 300 W
ESL sijalke Najvet 120 W
LED Zarnice Najvec 120 W
Fluorescentne cevi s starterjem in fluorescentne sijalke s starterjem Ni primerno

BREZZICNI RADIJSKI SIGNAL

« 433,92 MHz radijski signal prehaja skozi stene, okna in vrata.

« Domet v notranjih prostorih: do 30 m. Domet na prostem: do 70 m (optimalni pogoji).

« Domet je mo¢no odvisen od lokalnih pogojev, kot je prisotnost kovin. Na primer, tanek kovinski premaz
pri nizkoemisijkem steklu (Low-e) negativno vpliva na domet radijskih signalov.

« Za uporabo te naprave izven EU lahko veljajo omejitve. Po potrebi preverite, ali je ta naprava skladna
z lokalnimi predpisi.

a1
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AWMR-300 MINI BUILD-IN SWITCH

NAMESTITEV B

Barve zic se lahko razlikujejo glede na drzavo. Ce ste
v dvomih glede ozitenja, stopite v stik z elektricarjem.
Ta izdelek ni primeren, ce je obstojece stikalo za lu¢
medsebojno povezano z drugimi stikali za u¢ za
vetsmerno preklapljanje. V primeru izpada elektrike se
bodo vstavljene kode ohranile.

MAKSIMALNA OBREMENITEV

Nikoli ne prikljucujte luci ali opreme, ki presega
maksimalno obremenitev sprejemnika, saj to
lahko povzroti okvaro, kratek stik ali pozar.

V primeru previsoke obremenitve notranje
varovalke je garancija ni¢na.

NEVARNOST SOKA
Pri namescanju sprejemnika bodite previdni. Napetost
je lahko prisotna tudi, ko je sprejemnik izklopljen.

OHRANJANJE ZIVLIENJSKIH FUNKCLJ

Izdelkov Trust SmartHome nikoli ne uporabljajte
za naprave za ohranjanje zivljenjskih funkcij ali
v namene, kjer bi okvara opreme Iahko imela
Zivljenjsko nevarne posledice.

IZPAD ELEKTRIKE

V primeru izpada elektrike bo koda oddajnika
Trust SmartHome Se vedno ostala shranjena

v pomnilniku sprejemnika. Ob ponovnem vklopu
elektrike se bo sprejemnik samodejno izklopil.
Uporabite svoj oddajnik Trust SmartHome za
ponoven vklop luci ali elektricne naprave.

PRAVNE INFORMACIJE

MOTNJE

Pri vseh brezzi¢nih napravah lahko pride do motenj,
ki lahko vplivajo na njihovo delovanje. Najmanjsa
razdalja med 2 sprejemnikoma naj bo vsaj 50 cm.

POPRAVILA
Tega izdelka ne poskusajte popravljati, saj ne vkljucuje
nobenih delov, ki bi jih uporabnik lahko popravil sam.

VODOODPORNOST

Ta izdelek ni vodoodporen. Hranite ga na suhem.
Vlaga bo povzrotila rjavenje notranje elektronike
in posledi¢no lahko povzroti kratek stik, okvaro ali
nevarnost $oka.

CISCENJE

Za Ciscenje tega izdelka uporabljsjte suho krpo.
Ne uporabljajte ostrih kemikalij, Cistilnih topil ali
mocnih detergentov.

RAVNANJE

Pazite, da vam naprava ne pade na tlg, po njej ne
udarjajte in je ne stresajte.

Grobo ravnanje lahko povzroci prekinitev notranjih
vezij in finih mehanizmov.

OKOLJE

Izdelka ne izpostavljajte prekomerni vrocini ali mrazu,
saj s tem lahko poskodujete elektronska vezja ali
skrajsate njihovo Zivljenjsko dobo.

CE: Ta certifikat potrjuje, da naprava ustreza direktivam, kot je navedeno v 2. poglavju tega dokumenta.
WEEE: Napravo odnesi na mesto za reciklazo. Vet informacij: www.trustsmarthome.com

Podatki o garanciji: www.trustsmarthome.com/warranty

a2

(O]



®

() AWMR-300 MINI BUILD-IN SWITCH

Procitajte ove jednostavne smjernice. Nepridrzavanje smjernica moze biti opasno i ponistava jamstvo koje
moze vrijediti za proizvod.

KOMPATIBILNOST FUNKCIONALNOST
Prijamnik radi sa svim Ugradbeni prijamnik za ukljucivanje i iskljucivanje svjetla uz pomo¢
odasiljacima Trust SmartHome. odasiljaca Trust SmartHome uz istovremeno zadrzavanje funkcionalnosti

postojeceg jednostrukog zidnog prekidaca.

TEHNICKI PODACI

« Ulaz za napajanje 220 - 240 V AC50 Hz

Radiofrekvencija 433,92 MHz

Domet radiofrekvencije Do 30 m u zatvorenom prostoru/70 m u vanjskom prostoru (optimalni uvjeti)
Potrosnja energije kod 0,5 vata

stanja cekanja

« Memorijske adrese 6

Ako spajate vise svjetiljki/mj uvijek upotrebljavajte svjetiljke iste marke i vrste!
Inkandescentne svjetiljke i (ekoloske) halogene od 230 V Maksimalno 300 vata
12 V halogene s elektronictkim transformatorom Maksimalno 300 vata
Halogene od 12 V s transformatorom sa zeljeznom jezgrom Maksimalno 300 vata
ESL svjetilike Maksimalno 120 vata
LED svijetiljke Maksimalno 120 vata
Fluorescentne cijevi i svjetilike s pokretanjem prekidacem Nije prikladno

BEZICNI RADIOSIGNAL

« Radiosignal od 433,92 MHz prolazi kroz zidove, prozore i vrata.

« Domet u zatvorenom prostoru: do 30 m. Domet u vanjskom prostoru: do 70 m. (optimalni uvjeti)

« Domet u velikoj mjeri ovisi o lokalnim uvjetima kao $to je prisutnost metala. Na primjer, tanki metalni
premaz kod stakla niske emisivnosti (Low-e) negativno utjece na domet radiosignala.

« Mogu postojati ogranitenja za upotrebu proizvoda izvan Europske unije. Ako je to primjenjivo, provjerite
je li uredaj u skladu s lokalnim direktivama.
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INSTALACLJA

Boje zica mogu se razlikovati ovisno o drzavi.
Obratite se elektricaru ako imate nedoumica u vezi
sa zicama. Proizvod nije prikladan ako je postojeci
prekidat za svjetlo medusobno povezan s drugim
prekidatima za svjetlo radi ukljucivanja i iskljucivanja
s vise mjesta. U slucaju prekida struje, zadrzat ce se
dodijeljeni kodovi.

MAKSIMALNO OPTERECENJE

Nikada nemojte spajati svjetla ili opremu koja
prekoracuje maksimalno opterecenje prijamnika jer

to moze dovesti do kvarova, kratkog spoja ili pozara.
Ako se unutarnji osigurac ovog prijamnika preoptereti,
jamstvo se ponistava.

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA
Budite oprezni prilikom postavljanja prijamnika. Napon
moze biti prisutan ¢ak i kada je prijamnik iskljucen.

ODRZAVANJE ZIVOTA

Nikada nemojte upotrebljavati proizvode

Trust SmartHome za sustave odrzavanja zivota ili za
druge upotrebe u kojima neispravnosti u radu opreme
mogu imati posljedice opasne po Zivot.

PREKID STRUJE
Kada dode do prekida struje, kod odasiljata tvrtke

Trust SmartHome pohranit ¢e se u memoriju prijamnika.

Cim se struja vrati, prijamnik ¢e se automatski iskljuciti.
Upotrijebite svoj odasiljac tvrtke Trust SmartHome za
ponovno ukljutivanje svjetla ili elektritnog uredaja.

PRAVNE INFORMACLJE

INTERFERENCIJA

Svi bezitni uredaji mogu biti podlozni interferenciji,
Sto moze utjecati na njihov radni ucinak.
Minimalna udaljenost izmedu 2 prijamnika trebala
bi biti barem 50 cm.

POPRAVLJANJE

Nemojte pokusavati popravljati ovaj proizvod.

U unutrasnjosti nema dijelova koje korisnik moze
sam popraviti.

VODOOTPORNOST

Proizvod nije vodootporan. Odrzavajte ga suhim.
Vlaga ¢e nagristi unutarnju elektroniku i moze
dovesti do kratkog spoja, kvarova i opasnosti od
strujnog udara.

CISCENJE

Za tiscenje proizvoda koristite se suhom krpom.
Nemojte upotrebljavati jake kemikalije, otapala za
tiscenje ili snazne deterdzente.

RUKOVANJE

Nemojte ispustati, udarati ili tresti uredaj. Grubo
rukovanje moze slomiti unutarnje plocice sklopa i
preciznu mehaniku.

OKOLINA

Proizvod nemojte izlagati prekomjernoj toplini ili
hladnod¢i jer one mogu ostetiti elektronicke plocice
sklopa ili skratiti njihov vijek trajanja.

CE: Trust izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan direktivama navedenima u dijelu 2 ovoga dokumenta.
WEEE: Uredaj zbrinite u reciklaznom centru. Vise informacija: www.trustsmarthome.com

Podaci o jamstvu: www.trustsmarthome.com/warranty
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O3HaNoOMTECs 3 LMMU NPOCTUMM IHCTPYKUIAMM. [x HeaoTpUMaHHA Moxe ByTh HeBeaneyHnM ANns 300pOB's,
a HenpaBurnbHe BCTAHOBMNEHHSI NPUCTPOI0 aHynioe Byab-SKy rapaHTito, L0 NOLIMPIOETLCS Ha Lel BUpI6.

CYMICHICTb GYHKUIOHATIbHI MOXXNUBOCTI
Llei npuitmay npautoe 3 ycima B6ynoBaHWii Npuiimay Ans BBIMKHEHHS Ta BUMKHEHHS CBITNa 3a JONOMOro
nepeaasadyamu Trust SmartHome nepepasaya Trust SmartHome, sikuit 36epirae dyHKLIOHaNbHI MOXIUBOCTI

CTaHAapTHOro O[HOKNABILLUHOIO HACTIHHOMO BUMMKaya.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN

« EnektpoxusneHHs 220-240 B 3miHHoro ctpymy npu 50 'y
* Papiovactota 433,92 Ml'y
« [ianasoH aii o 30 My npumiLLeHHi/70 M HaaBopi (oNTUMarnbHi yMoBM ekcnyatallii)

« EHeprocnoxusaHHsa B pexumi odikysaHHa 0,5 BT
« Agpecu nam’aTi 6

SKwo BM NigKkniovacTe Kinbka namn abo TOYKOBUX CBITUINbLHUKIB,
3aBXAV BUKOPUCTOBYWTE NTaMN1 OAHOTO BUPOGHMKa 1 TURy.

Jlamnwn po3xxaptoBaHHA Ta ranoreHHi (eHepros6epiratoui) namnu 230 B Makc. 300 Bt
TanoreHHi namnu 12 B (3 enekTpoHHUM TpaHcGopmMaTopom) Makc. 300 Br
lanoreHHi namnu 12 B (3 TpaHcpopmaTopom i3 depomarHiTHIM ocepaam) Makc. 300 Bt
ENeKTpOHHO-CTVMYNbOBaHi JIIOMIHECLIeHTHI namniu Makc. 120 Bt
CeiTnogiofHi namnu Makc. 120 Bt
DnyopeclieHTHi Tpy6Ki Ta $pyopecLieHTHI lamni 3 BUM1KaYamu He BukopucToByloTbCA

BE30POTOBUI PALIIOCUTHAN

Papgiocurhan i3 yactototo 433,92 MMy NnpoxoauTb Kpisb CTiHK, BikHa i1 ABepi.

[ianasoH aii B npumitlenHi: 4o 30 m. [lianasoH Aii Haasopi: 4o 70 M (3a ONTUMAnNbHUX YMOB)

[MianasoH Aii 3Ha4HOK MipOIO 3anexXuTb Bif YMOB eKcrnyaTtallii, sK-0T HasBHOCTi B OTOYEHHI MeTanis.
Hanpuknag, ToHke MeTanese NOKPUTTS CKMa 3 HU3bKOK BUMPOMIHIOBArbHOW 34aTHICTIO (knacy Low-E)
HeraTMBHO BMNWBAE Ha AianasoH Aji pagiocurHanis.

Ha BUKOpUCTaHHS LibOro NpUCTPOIo 3a Mexamu EC MOXYTb NOLIMPIOBATACL OBMEXEHHS. Y TakoMmy BUNazKy
nepesipTe, 4y BiANOBIAAE NPUCTPIi MiCLIEBUM HOPMATUBHUM MONOXEHHSAM.
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YCTAHOBJIEHHA

Konbopu ApoTiB MOXYTb BiAPI3HATUCS 3anNeXHO Bif
KkpaiHu. AKLLO BU MAETe CyMHIBM LLOAO KOMbOPIB APOTiB,
3BEpHITLCS A0 KBanichikoBaHoro enektpuka. Lieit Bupi6
He MOXHa BCTaHOBIIIOBATU 3aMiCTb BUMUKaYA, SIKUI
3'€[JHaHO 3 IHLIMMK BUMUKaYaMK Ans GaraTokaHanbHoro
BBIMKHEHHS! Ta BUMKHEHHSI OJHOTO NPUCTPOLD YN

namnu. Y pasi aBapiiHoro BUMKHEHHs! enekTpoeHeprii
npu3HayeHi koan byayTb 36epexeHi.

MAKCUMAINBbHE HABAHTAXEHHSA

Hikonu He nia’eaHyiiTe cBITUNBHMKKM abo NpUCTpPO,
MOTYXHICTb SIKNX NepeBuLLYe MakcumarbHe
HaBaHTaXeHHs! NpuUiMaYa, OCKiNbKM Lie MOXe MpU3BecTy
[10 NOLLKOKEHb, KOPOTKOTO 3aMUKaHHs abo noxexi.
[apaHTist aHyMioeTbCst, SIKLLO BHYTPILLHIN 3ano6ibkHUK
npuiimaya nepeHaBaHTaKEHUN.

3ArPO3A BPAXXEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM
YcTaHoBnoiTe Npuiimay ayxe o6epexHo. Y HboMy MOXe
6yTV Hanpyra, HaBiTb KOMMW BiH BUMKHEHUIA.

CUCTEMM XUTTE3ABE3NEYEHHA

Hikonu He BukopucTtoByiiTe BUpo6u Trust SmartHome
i3 cuctemamu xuTTe3abesneveHHs abo iHWrm
obnagHaHHAM, BUXif, i3 Nafy SIkoro MoXe CTaHOBUTYH
3arposy ANs XUTTS NIOANHU.

ABAPIAHE BUMKHEHHS! ENEKTPOEHEPTII

Y pasi aBapiiiHoro BUMKHEeHHs enekTpoeHeprii koa
nepenasaya Trust SmartHome 36epexeTbcsi B

nam'sTi npuitmMava. icns BiAHOBNEHHS! KUBMEHHS
npuiiMay aBTOMaTUYHO BUMKHE namny. 3a Jornomorok
nepenasaya Trust SmartHome 3HoBY BBiMKHiTL namny
abo enekTPUYHWIA NPUCTPIN.

OPUAWYHA IHOOPMALIA

MNEPELLKOAMU

Yci 6e3apoToBi NpUCTPOi Bpasnuei 4o Ail nepelukos,

AKi MOXYTb BMAMBATU Ha NPOAYKTUBHICTL iXHBOT po6OTH.
MinimanbHa BiacTaHb MixX 2 npuiMadamu NoBUHHA
CTaHOBWTY LOHanMeHLLe 50 cm.

PEMOHT

He Hamaraitecs BinpeMoHTyBaTy Liei Bupi6. BiH He
MICTUTb yCcepeawmHi AeTanei, aki 0b6cnyroByoTbCa
KOpUCTYyBayeMm.

BOOOCTIVKICTb

Liev Bupi6 He € BopocTilkuM. CTexTe, o6 Ha HbOro He
notpannsina Boga. Bonora moxe npuasectv 4o koposii
BHYTPILLHIX €NEKTPOHHMX ENEMEHTIB | CPUYNHNATK
KOPOTKE 3aMUKaHHS!, NOLIKOAKEHHS aGo 3arpo3y
BPAXEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

OYULLEHHSA

[1nsi ounLLEeHHs BUPOBY BUKOPUCTOBYMTE CYXY TKaHUHY.
He BukopucToByiTe arpecvBHi XimMidHi peareHTu,
ouuLLlyBarnbHi po34nHU abo CurbHI MUoYi 3acobu.

EKCNNYATAUIA

He kupanTte npucTpiit, obepiraite Bia yaapis i He TpAciTe
vioro. HeobepexHe NOBOAKEHHS MOXe NpU3BecTu A0
NOLIKOMYKEHHSI BHYTPILLHIX APYKOBAHWX NNaT i TOYHUX
MexaHi3Mmis.

YMOBW EKCNNYATALIT

He BukopucToByiiTe BUpI6 B yMoBax Haa3BnyainHo
BUCOKX Y HN3bKWX TEMMEpaTyp, OCKIrbKM Lie Moxe
NPU3BECTU A0 NOLIKODKEHHS ENEKTPOHHMUX IPYKOBaHNX
nnat abo ckopoYeHHs! TepMiHY TXHBOT Cryx6u.

CE: Bia iMmeHi komnaHii Trust Lieit NpuCTpiii oronoLweHo Sk Takuii, Lo Bianosiaae [IupekTuBam, HaBeaeHUM y

Poagini 2 uboro [lokyMeHTa.

WEEE: BUKOpUCTaHWIA MPUCTPIli MOTPIGHO 3AaBATY y BIANOBIAHI LEHTPY 3 yTunisauii.
[oknapily iHcbopmaLito MOXHa 3HaiiTI Ha caiTi www.trustsmarthome.com

IHchopmalist npo rapaHTito: www.trustsmarthome.com/warranty
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AWMR-300 MINI BUILD-IN SWITCH
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AWMR-300 MINI BUILD-IN SWITCH
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AWMR-300 MINI BUILD-IN swiTcH (§Y)

c E Declaration of Conformity

Trust International B.V. declares that this TRUST SMART Home-product:

Model: AWMR-300 MINI BUILD-IN SWITCH
Item number: 71104
Intended use: Indoor

is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the following
directives: EMC Directive, Low Voltage Directive and R&TTE Directive.
The product is compatible with the following norms/standards:

EN 60669-2-1:2004 +A1:2009 + A12:2010 EN 61000-4-4: 2012
EN 60669-2-2:2006 EN 61000-4-5: 2006
EN 60669-11999 + A1:2002 + A2:2008 EN 61000-4-6: 2009
EN 55015: 2006 +A1: 2007 +A2: 2009 EN 61000-4-11: 2004
EN 301489-1V1.9.2 (2011-09) EN 300 220-1V2.41 (2012-05)
EN 301489-3 V1.6.1 (2013-08) EN 300 220-2 V2.4.1 (2012-05)

EN 55022: 2010 +AC: 2011 Class B

EN 61000-3-2: 2006 +A1: 2009 +A2: 2009 Class A
EN 61000-3-3: 2008

EN 61000-4-2: 2009

EN 61000-4-3: 2006 +A1: 2008 +A2: 2010

Authorized representative
TRUST SMART Home
I LAAN VAN BARCELONA 600
- - . 3317DD DORDRECHT
NEDERLAND
H. Donker, Procurement Director www.trustsmarthome.com
Dordrecht, 1-1-2015
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